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Előszó

1 Előszó
Tisztelt Ügyfél!

Örülünk, hogy a mi gépünk vásárlása mellett döntött.

Ez az üzemeltetési útmutató a kezelő és karbantartó személyzetnek szól. A gép
kezeléséhez szükséges minden információt tartalmaz.

A kezelő gondoskodjon róla, hogy a kezelő és karbantartó személyzet részére
az üzemeltetési útmutató mindig érthető nyelven rendelkezésre álljon.

Az üzemeltetési útmutatón kívül a gép biztonságos üzemeltetéséhez további infor-
mációk is elengedhetetlenek. Olvassa el és értelmezze az országában érvényes
irányelveket és baleset-megelőzési előírásokat.

Németországban ezek a következők:

a DGUV 100-500 szabály 2.29. „Bevonóanyagok feldolgozása” c. fejezete,

a DGUV 100-500 szabály 2.36. „Munkavégzés folyadékszóró berendezésekkel”
c. fejezete,

utóbbi kettő a Távhő- és gázszolgáltatási, vízgazdálkodási szakmai szervezet
megfogalmazásában.

Azt javasoljuk, hogy az üzemeltetési útmutatóhoz mellékelje az összes vonatkozó
irányelvet és a baleset-megelőzési előírásokat.

Ezenkívül mindig vegye figyelembe a gyártó bevonó- vagy hordozóanyagokra
vonatkozó megjegyzéseit és a biztonsági adatlapokat is.

Ha további kérdései vannak, akkor szívesen állunk rendelkezésére. Jó munkát
kívánunk az Ön által választott géppel

WIWA Wilhelm Wagner GmbH & Co. KG

Szerzői jog
© 2025 WIWA

Ezen útmutató szerzői jogának tulajdonosa:
WIWA Wilhelm Wagner GmbH & Co. KG
Gewerbestraße 1–3 • 35633 Lahnau • Németország
Tel: +49 (0)6441 609-0 • Fax: +49 (0)6441 609-2450
E-mail: info@wiwa.de • Weboldal: www.wiwa.de

Ez az útmutató kizárólag az előkészítő, kezelő és karbantartó személyzetnek szól. Az útmutatót továbbadni,
sokszorosítás, felhasználás vagy tartalomközlés céljából tilos, ha ez kifejezetten nem engedélyezett.
Ennek megszegése kártérítést von maga után. A szabadalom, használati minta és kereskedelmi minta
bejegyzésének minden joga fenntartva.

Eredeti használati útmutató ✓(2021/11/26), Állapot: 2025/08/27
2ia14015_BA_hu_B0550058
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Biztonság

2 Biztonság
Ezt a gépet az összes biztonságtechnikai szempont figyelembe vételével tervezték
és gyártották. Megfelel a technika mai állásának és az érvényes balesetmegelő-
zési előírásoknak. A gép a gyárat kifogástalan állapotban hagyta el, és kiváló
műszaki biztonságot garantál. Ennek ellenére a hibás kezelés vagy a nem rendel-
tetésszerű használat veszélyes lehet:

A kezelő vagy harmadik személy életére,

A gépre vagy az üzemeltető más értéktárgyaira,

A géppel történő hatékony munkavégzésre.

Alapvetően minden munka tilos, amely a kezelőszemélyzet és a gép biztonságát
hátrányosan befolyásolja. A gép felállításával, üzembe helyezésével, kezelésével,
ápolásával, javításával és karbantartásával foglalkozó személyek először olvassák
el és értelmezzék az üzemeltetési útmutatót – különösen a „Biztonság” fejezetet.

Az Ön biztonságáról van szó!

A gép kezelőjének azt javasoljuk, hogy írásban kérjen erről igazolást.

2.1 Jelmagyarázat
A biztonsági utasítások figyelmeztetnek a lehetséges balesetekre és a baleset-
megelőzéshez szükséges intézkedésekre. A WIWA üzemeltetési útmutatóiban
a biztonsági utasítások külön ki vannak emelve, és az alábbiak szerint vannak
jelölve:

VESZÉLY
Olyan balesetveszélyt jelez, amely a biztonsági utasítások be nem tartása esetén
nagy valószínűséggel súlyos, akár halálos sérüléseket okoz!

FIGYELMEZTETÉS
Olyan balesetveszélyt jelez, amely a biztonsági utasítások be nem tartása esetén
súlyos, akár halálos érüléseket okozhat!

VIGYÁZAT
Olyan balesetveszélyt jelez, amely a biztonsági utasítások be nem tartása esetén
sérülést okozhat!

Fontos megjegyzéseket jelez, a gép szakszerű kezeléséhez. Be nem tartás
esetén a gép megsérülhet vagy a környezet károsodhat.

A sérülésveszéllyel járó baleseti kockázatok biztonsági utasításainál a veszély
forrásától függően különféle piktogramokat használunk.

Például:

2 Eredeti használati útmutató ✓(2021/11/26), Állapot: 2025/08/27
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Biztonság

Általános balesetveszély

Robbanékony légkör miatti robbanásveszély

Robbanékony anyagok miatti robbanásveszély

Elektromos feszültség, ill. elektrosztatikus töltés miatti balesetveszély

Figyelmeztetés zúzódásokra

Figyelmeztetés maró anyagokra

Forgó gépalkatrészek miatti sérülésveszély

Forró felületek miatti égési sérülések veszélye

Hideg felületek miatti fagyásveszély

A biztonsági utasítások elsősorban a viselendő egyéni védőeszközökre vonatkoz-
nak. Ezek külön ki vannak emelve, és az alábbiak szerint vannak jelölve:

Viseljen védőruhát
Előírt védőruha viselésére kötelez, hogy a feldolgozott anyag vagy a gázok által
okozott bőrsérüléseket megakadályozza.

Használjon szemvédőt
Védőszemüveg viselésére kötelez, hogy az anyagpermet, gázok, gőzök vagy
porok által okozott szemsérülések megakadályozza.

Használjon hallásvédőt
Hallásvédő használatra kötelez, hogy a zaj miatti halláskárosodást megakadá-
lyozza.

Használjon légzésvédőt
Légzésvédő használatára kötelez, hogy a gázok, gőzök és porok miatti légúti
sérüléseket megakadályozza.

Eredeti használati útmutató ✓(2021/11/26), Állapot: 2025/08/27
2ia14015_BA_hu_B0550058
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Biztonság

Viseljen védőkesztyűt
Védőkesztyű viselésére kötelez, hogy az agresszív vegyszerek miatti sérüléseket,
felforrósodott anyagok feldolgozása során szenvedett égési sérüléseket vagy a
hideg felületek érintése által okozott fagyásokat megakadályozza.

Viseljen munkavédelmi lábbelit
Munkavédelmi lábbeli viselésére kötelez, hogy a lezuhanó, leeső vagy legu-
ruló tárgyak miatti lábsérüléseket, valamint a csúszós talajon való elcsúszást
megakadályozza.

Olyan irányelvekre, munkavégzési utasításokra és üzemeltetési útmutatókra
hívja fel a figyelmet, amelyek fontos információkat tartalmaznak, és amelyeket
mindenképpen be kell tartani.

A robbanásvédelemre vonatkozó speciális megjegyzés.

A földelésre vonatkozó speciális megjegyzés.

Az elektromosan vezetőképes alkatrészek közötti potenciálkiegyenlítésre vonat-
kozó speciális megjegyzés.

2.2 Biztonsági utasítások

FIGYELMEZTETÉS
Mindig gondoljon arra, hogy ez a gép nagy nyomással dolgozik, és szakszerűtlen
kezelés esetén életveszélyes sérüléseket okozhat!

Ne hagyja a gépet felügyelet nélkül működés közben. Vészhelyzet esetén
azonnal képesnek kell lennie beavatkozni.

Ne vezessen be szerszámokat vagy egyéb tárgyakat a motorok vagy a szivattyúk
szellőzőnyílásaiba, és ügyeljen arra, hogy ne jusson ezekbe szennyeződés,
különben sérülésekre és a gép károsodására kerülhet sor.

Vegye figyelembe és mindig kövesse a jelen üzemeltetési útmutatóban, valamint
a gép egyes részei, ill. a választható tartozékok külön üzemeltetési útmutatóiban
található megjegyzéseket.

4 Eredeti használati útmutató ✓(2021/11/26), Állapot: 2025/08/27
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Biztonság

2.2.1 Üzemi nyomás

FIGYELMEZTETÉS
A berendezés azon a részei, melyek nem a maximális üzemi nyomásra vannak
tervezve, szétrepedhetnek, és komoly sérüléseket okozhatnak.

Az előírt maximális üzemi nyomást alapvetően minden szerkezeti elemnél be
kell tartani. Eltérő üzemi nyomások esetén mindig a teljes gép legalacsonyabb
maximális üzemi nyomása érvényes.

Az anyagszállító tömlők és a tömlőcsatlakozások feleljenek meg a maximális
üzemi nyomás igényeinek, a szükséges biztonsági tényezőt is beleértve.

Az anyagszállító tömlőkön nem lehet szivárgás, törés, kopásnyom vagy dudor.

A tömlőcsatlakozások legyenek szilárdak.

2.2.2 A befecskendező sugárból eredő kockázatok

FIGYELMEZTETÉS
Az anyag nagyon nagy nyomás alatt lép ki a keverőegységből. A befecsken-
dező sugár vágó hatása miatt, illetve a bőr alá vagy a szembe hatolva súlyos
sérüléseket okozhat.

Soha ne irányítsa a keverőegységet saját magára, más emberekre vagy
állatokra!

Soha ne tartsa ujjait vagy kezét a keverőegység elé!

Soha ne nyúljon bele az anyagsugárba!

FIGYELMEZTETÉS
A keverőegységből véletlenül szivárgó anyag személyi sérülést és anyagi károkat
okozhat.

A keverőegység minden karját zárja le, ha a munkát megszakítja!

Minden egyes indítás előtt ellenőrizze a keverőegység összes karjának meg-
felelő működését!

2.2.3 Forró vagy hideg felületek miatti kockázat

VIGYÁZAT

Ha anyagmelegítőt használ, a gép felületei felforrósodhatnak. Égési sérülések
veszélye áll fenn.

Forró anyagok kezelése közben mindig viseljen alkarvédős védőkesztyűt!

Eredeti használati útmutató ✓(2021/11/26), Állapot: 2025/08/27
2ia14015_BA_hu_B0550058

5



Biztonság

VIGYÁZAT
A légmotorok üzem közben nagyon lehűlhetnek. A nagyon hideg felületek érin-
tése helyi fagyási sérülésekkel járhat.

Mielőtt bármilyen munkát végez a gépen, várja meg, amíg a légmotorok
hőmérséklete 10 °C fölé emelkedik.

Viseljen megfelelő védőkesztyűt!

2.2.4 Az elektromos feszültség miatt okozott kockázatok

FIGYELMEZTETÉS
Oldószert tartalmazó légkörben az elektromos kábelek könnyen törhetővé vagy
porózussá válhatnak. Áramütés által okozott sérülések veszélye áll fenn.

Minden indítás előtt ellenőrizze az elektromos kábeleket külsőleg látható
sérülések szempontjából.

Soha ne forrassza az elektromos kábeleket!

A sérült elektromos kábeleket azonnal cseréltesse ki elektrotechnikai képesí-
téssel rendelkező szakképzett személyekkel.

2.2.5 Az elektrosztatikus feltöltődés miatti kockázatok

FIGYELMEZTETÉS
A nagy áramlási sebesség miatt elektrosztatikus feltöltődés jöhet létre. A sztati-
kus kisülés tüzet és robbanást okozhat.

Győződjön meg arról, hogy a gép szakszerűen révén!

Földelje le a bevonandó tárgyat is.

Mindig nyitott, elektromosan vezetőképes tartályt használjon, és a tartályt
állítsa földelt felületre.

Soha ne permetezzen oldószert vagy oldószertartalmú anyagot szűk nyakú
kannába vagy fedeles hordó nyílásába!

Csak elektromosan vezetőképes anyagszállító tömlőt használjon. A WIWA
cég összes eredeti anyagszállító tömlője vezetőképes, és készülékeinkhez
megfelelő kivitelű.

Csak elektromosan vezetőképes tartozékokat/kiegészítőket használjon.
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FIGYELMEZTETÉS
Ha a gép szennyezett, feltöltődhet elektrosztatikusan. A sztatikus kisülés tüzet
és robbanást okozhat.

Tartsa tisztán a gépet.

A tisztító műveleteket mindig a robbanásveszélyes területeken kívül végezze.

2.2.6 Robbanásvédelem

A WIWA útmutatóiban az alábbi rövid megnevezések használatosak:

Ex-védelem: Robbanásvédelem

Ex-terület: robbanásveszélyes, illetve robbanás ellen nem védett terület

Nem-ex-terület: nem robbanásveszélyes, illetve robbanásvédett terület

Ex-zóna: robbanásvédelmi zóna az ATEX-irányelv szerint

ATEX-ismeretek: az ATEX-irányelv szerinti robbanásvédelmi ismeretek

A nem robbanásbiztos gépeket nem szabad olyan üzemben használni, amely a
robbanásvédelmi rendelet hatálya alá tartozik!

A robbanásbiztos gépeket a típustáblán és/vagy a mellékelt ATEX-megfelelőségi
nyilatkozatban szereplő megfelelő jelről lehet felismerni.

A gép robbanásveszélyes területen történő használata esetén a szakembernek
ATEX-ismeretekkel kell rendelkeznie.

A robbanásbiztos gépek megfelelnek az ATEX irányelv előírásainak, a típustáb-
lán, ill. a megfelelőségi nyilatkozatban megadott készülékcsoportra, a készülék
kategóriára és a hőmérsékletosztályra vonatkozóan.

Az üzemeltetőt kötelezi az ATEX irányelv, II. melléklete 2.1-2.3. számú pontja
szerinti zónabeállítása, az illetékes felügyelő hatóság előírásai szerint. Az üze-
meltető végezzen ellenőrzést, és győződjön meg arról, hogy a műszaki adatok és
az ATEX által előírt jelzés megegyezik a szükséges adatokkal.

Olyan alkalmazások esetén, amelyeknél a gép meghibásodása személyeket
veszélyeztethet, az üzemeltetőnek megfelelő biztonsági intézkedéseket kell tennie.

Vegye figyelembe, hogy egyes szerkezeti elemek saját típustáblával rendelkeznek
külön jelzéssel, az ATEX előírásai szerint. Ebben az esetben az egész gépre az
összes megtalálható jelzés legalacsonyabb robbanás elleni védelme érvényes.

Ha keverőműveket, fűtőberendezéseket vagy egyéb elektromos vezérlésű tarto-
zékokat szerel fel, akkor ellenőrizze a robbanásvédelmet. Robbanásvédelemmel
nem rendelkező fűtőberendezéseket, keverőműveket stb. csak a robbanásvédelmi
irányelv alá eső területeken kívül használhat, akkor is, ha a tartozék robbanásve-
szélyesként lett besorolva.
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2.2.7 Egészségügyi kockázatok

VIGYÁZAT
Attól függően, hogy milyen anyagot dolgoz fel, oldószergőzök keletkezhetnek,
amelyek egészségkárosodást és anyagi kárt okozhatnak.

Gondoskodjon a munkahely elegendő szellőzéséről és levegőztetéséről.

Mindig kövesse a biztonsági adatlapokat és az anyag gyártójának felhaszná-
lási utasításait.

A festékek és oldószerek, olajok, zsírok és egyéb vegyi anyagok kezelése során
vegye figyelembe a gyártó biztonsági és adagolási utasításait és az általános
érvényes előírásokat.

A bőr tisztítására csak megfelelő bőrvédelmi-, bőrtisztító-, és bőrápoló szereket
használjon.

A zárt térben és nyomás alatt működtetett rendszerek veszélyes vegyi reakciókhoz
vezethetnek, ha alumíniumból készült vagy horganyzott részek 1,1,1-triklór-etán,
metilén-klorid vagy egyéb oldószerekkel kerülnek érintkezésbe, amelyek halo-
génezett klór-széndioxidot (FCKW) tartalmaznak. Ha olyan anyagokat szeretne
feldolgozni, amelyek az előzőleg felsorolt anyagokat tartalmazzák, akkor azt
javasoljuk, hogy a használhatóság tisztázása érdekében keresse fel az anyag
gyártóját.

Az ilyen anyagokhoz rozsda-, és saválló kivitelben is rendelkezésre áll egy gépso-
rozat.

2.3 Biztonsági berendezések

FIGYELMEZTETÉS
Ha valamelyik biztonsági berendezés hiányzik, vagy nem teljesen működőképes,
akkor a gép működési biztonsága nem garantálható!

Azonnal helyezze üzemen kívül a gépet, ha a biztonsági berendezéseken
hiányosságokat észlel vagy a gép egyéb hiányossága észlelhető.

A gépet akkor helyezze először üzembe, miután teljesen elhárította a hiá-
nyosságokat.

A gép a következő biztonsági berendezésekkel van felszerelve:

biztonsági szelepek,

sűrített levegő zárócsapok,

Földelő kábel

Ellenőrizze a gépen elhelyezett biztonsági berendezéseket:

üzembe helyezés előtt,
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a munka megkezdése előtt,

minden beállító munkálat után,

tisztító-, karbantartó-, és javító munkálatok után.

Ellenőrző lista nyomásmentes géphez:

� A plomba vagy a biztonsági szelep lezárása rendben van?

� A biztonsági szelep kívülről sérült?

� A földelő kábel ép?

� A földelő kábel csatlakozásai a gépen és a vezetéken rendben vannak?

Ellenőrző lista nyomás alatt álló géphez:

� Helyesen működik a biztonsági szelep? (A működéstesztről lásd: Fejezet 6.3.1
auf oldalon 46.)

A további biztonsági berendezések vizsgálatával kapcsolatban lásd a választható
tartozékok üzemeltetési útmutatóit.

2.3.1 Biztonsági szelepek

A gép minden szivattyúján van egy biztonsági
szelep:

az adagolószivattyú légmotorján (ábra 1) a
hangtompító fedele mögött,

az öblítőszivattyú légmotorján (ha van).

A biztonsági szelepek megakadályozzák, hogy
túllépje a legnagyobb megengedett bemeneti leve-
gőnyomást.

Ha a biztonsági szelep által felügyelt gépalkatrésze-
ken a bemeneti levegőnyomás túllépi a beállított
határértéket, akkor a beépített biztonsági szelep
kiengedi a levegőt. (A működéstesztről lásd: Feje-
zet 6.3.1 auf oldalon 46.)

FIGYELMEZTETÉS
Ha túllépi a legnagyobb megengedett bemeneti
levegőnyomást, akkor egyes alkatrészek szétre-
pedhetnek. Személyi sérülések és anyagi károk
történhetnek.

Csak működőképes biztonsági szelepekkel
üzemeltesse a gépet!

1. ábra: Biztonsági szelep az
adagolószivattyú légmotorján

Eredeti használati útmutató ✓(2021/11/26), Állapot: 2025/08/27
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2.3.2 Sűrített levegő zárócsapja

A vezérlőegységen lévő sűrített levegő elzárószeleppel a golyóscsap helyzetétől
függően a teljes gép sűrített levegőellátása engedélyezve lesz vagy megszakad.
Az összes sűrített levegő zárócsap működési
elve azonos:

Nyitás ⇒ Golyóscsap áramlási irányba
állítása.

Zárás ⇒ Golyóscsap áramlási irányra merő-
legesre állítása.

I

0

2. ábra: Példa sűrített levegős elzáró-
csapra

A levegő elzárása után a gép még mindig nyomás alatt van. A karbantartási és
javítási munkálatok előtt ezért mindig teljesen szüntesse meg a nyomást!

2.3.3 Földelő kábel

A földelő kábel feladata a gép elektrosztatikus
feltöltődésének kiküszöbölése.

Kiszállításkor a földelő kábel már csatlakoztat-
va van a gép földelési pontjára (p l. a nagynyo-
mású szűrőhöz, az állványhoz, a földelő sínhez
s tb.).

Ha elvész vagy megsérül, azonnal ki kell cse-
rélni a földelő kábelt!

3. ábra: Földelő kábel

A gép földelési pontjait a bal oldalon ábrázolt szimbólum jelzi.

2.4 Kezelő és karbantartó személyzet

2.4.1 Az üzemeltető kötelezettségei

Az üzemeltető:

felelős a kezelő és karbantartó személyzet oktatásáért,

köteles eligazítani a kezelő és karbantartó személyzetet a gép szakszerű
kezelésére, valamint a megfelelő munkaruházat és védőfelszerelés viselésére
vonatkozóan,

köteles előkészíteni a kezelő és karbantartó személyzet számára a szükséges
munkaeszközöket, p l. a gép vagy a tartály szállításához szükséges emelőesz-
közöket,
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köteles a felhasználói kézikönyvet a kezelő és karbantartó személyzet ren-
delkezésére bocsátani, illetve gondoskodni arról, hogy az mindig elérhető
legyen,

biztosítsa, hogy a kezelő és karbantartó személyzet elolvasta és megértette
az üzemeltetési utasítást.

A gép csak ekkor helyezhető üzembe.

2.4.2 A személyzet szakképesítése

A minősítés szerint két csoportot különböztetünk meg:

Betanított kezelők, akiket az üzemeltető betanított a végrehajtandó feladatokra
és a szakszerűtlen kezelés esetén lehetséges veszélyekre.

Képzett szakemberek, akik a gyártó általi oktatás után képesek elvégezni a
gép karbantartását és javítását, a lehetséges veszélyeket önállóan felismerik,
és képesek elkerülni a veszélyhelyzeteket.

2.4.3 Engedélyezett kezelő

Tevékenység Minősítés
Beigazítás és üzemeltetés Betanított kezelő
Tisztítás Betanított kezelő
Karbantartás Képzett személyzet
Javítás Képzett személyzet

A 16 év alatti gyerekek és fiatalok és a nem betanított személyek ezt a gépet
nem üzemeltethetik.

2.4.4 Személyi védőfelszerelés

Viseljen védőruhát
Mindig viselje a munkakörnyezethez előírt védőruhát (p l. antisztatikus védőruhát
robbanásveszélyes területeken), és ezenkívül vegye figyelembe az anyaggyártó
biztonsági adatlapján megadott javaslatokat.

Használjon szemvédőt
Viseljen védőszemüveget, hogy elkerülje az anyagpermet, gázok, gőzök vagy
por miatti szemsérüléseket.
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Használjon hallásvédőt
85 dB(A) hangnyomásszint felett viseljen hallásvédelmet. A hallásvédelmet az
üzemeltető biztosítsa.

Használjon légzésvédőt
Annak ellenére, hogy a nyomás helyes beállítása és megfelelő munkavégzés
esetén az anyagköd keletkezése minimális, viseljen légzésvédelmet.

Viseljen védőkesztyűt
Viseljen védőkesztyűt, hogy az agresszív vegyszerek miatti sérüléseket, felforró-
sodott anyagok feldolgozása során elszenvedhető égési sérüléseket vagy hideg
felületek érintése miatti fagyásokat elkerülje.

Viseljen munkavédelmi lábbelit
Viseljen antisztatikus munkavédelmi lábbelit, hogy a lezuhanó, leeső vagy legu-
ruló tárgyak miatti lábsérülések és a csúszós talajon való elcsúszás veszélyét
elkerülje.

2.5 Szavatossági igény és felelősség
Ha nincs más jellegű megállapodás, akkor

a Németországon belüli szállítmányokra az Általános szerződési feltételek
(ÁSZF) érvényesek,

a többi országba induló szállítmányra az Orgalime SI 14.

2.5.1 Pótalkatrészek

A gép karbantartásához és javításához csak eredeti WIWA pótalkatrészeket
használjon.

Ha nem WIWA pótalkatrészeket használ, akkor semmilyen szavatossági igény
nem érvényesíthető, a felelősség megszűnik.

2.5.2 Tartozékok

Ha eredeti, a gép üzemi nyomására tervezett WIWA tartozékokat használ,
akkor azok alkalmazhatósága biztosított a gépen.

Ha idegen pótalkatrészt használ, akkor legyen alkalmas a géphez – különösen
az üzemi nyomást, az áramcsatlakozási adatokat, a csatlakozás méretét és
adott esetben a robbanásveszélyes területeken használatot tekintve. Az ilyen
alkatrészek használatából fakadó károkért és sérülésekért a WIWA cég nem
tehető felelőssé.

A tartozékok biztonsági előírásait kötelezően be kell tartani. A biztonsági
előírásokat a tartozékok külön üzemeltetési útmutatóiban találja.
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2.6 Viselkedés vészhelyzetben

2.6.1 A gép leállítása és nyomásmentesítése

Vészhelyzetben azonnal állítsa le a gépet, és nyomásmentesítse azt.

1. Zárja el a sűrített levegő zárócsapját.

2. A keverőegységen lévő karokat ismét rövid ideig működtesse, hogy ne legyen
többé anyagnyomás.

VIGYÁZAT
A nyomásmentesítés ellenére a gépben ilyenkor még maradhat nyomás.

A további műveletek során legyen különösen elővigyázatos.

Ez a módszer nem felel meg az üzemen kívül helyezéshez. A gép nincs átöblítve.

Az ellenőrzött üzemen kívül helyezéssel kapcsolatban vegye figyelembe:
Fejezet 5.8 auf oldalon 42.

A vészhelyzet elhárítása után a gépet át kell öblíteni (lásd Fejezet 5.3 auf
oldalon 38). Vegye figyelembe az alkalmazott anyag fazékidejét.

2.6.2 Szivárgások

FIGYELMEZTETÉS
Szivárgás esetén az anyag nagyon nagy nyomás alatt léphet ki, és súlyos
személyi sérüléseket és anyagi károkat okozhat.

Azonnal állítsa le és nyomásmentesítse a gépet.

Húzza meg a csavarkötéseket, és cserélje ki a hibás alkatrészeket (csak
képzett személyzet végezheti).

A csatlakozásokon és a nagy nyomású tömlőkön a szivárgásokat ne kézzel
vagy tekercseléssel tömítse.

Ne foltozza meg az anyagszállító/nagynyomású tömlőket!

A gép újbóli üzembe helyezése előtt ellenőrizze a tömlők és a csavarkötések
tömítettségét.

2.6.3 Sérülések

A feldolgozandó anyag vagy oldószer miatti sérülések esetén mindig tartsa kéznél
a gyártó biztonsági adatlapját (beszállító-, ill. gyártó címe, amelyen rajta van a
telefonszám, az anyag megnevezése és az anyag száma).
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3 Leírás
Az INJECT 2K 14015/14025 GX egy pneumatikusan működtetett, kétkomponensű,
nagynyomású befecskendező-rendszer, rögzített keverési aránnyal (1:1). Két
méretben kapható:

14015 méret, akár 25 l/perc áramlási sebességgel, szabad áramlással

14025 méret, akár 14 l/perc áramlási sebességgel, szabad áramlással

Az anyagot beszívása szívóvezetékeken keresztül történik. A szívóvezeték opcio-
nálisan tölcsérekkel helyettesíthető, lásd Fejezet 3.9.4 auf oldalon 25. Mindkét
komponens az adagolószivattyúból egy keverőegységbe kerül. Ez az a hely, ahol
a tömítőanyag csatlakoztatása történik, amelyhez különböző csatlakozók állnak
rendelkezésre.

A gép két kivitelben kapható:

RS: Ez a kivitel külön öblítőszivattyúval van felszerelve. Az öblítőszivattyú
lehetővé teszi a kevert anyaggal érintkező összes alkatrész azonnali öblítését.
Tisztítószerként az anyag gyártója által ajánlott tisztítószert használnak.

N: Ez a kivitel nem rendelkezik öblítőszivattyúval. Itt nem használnak tisztító-
szereket. A kevert anyagot az A komponenssel együtt préselik ki a befecsken-
dezési folyamat során.

A gép műszaki adatai a Fejezet 8 auf oldalon 56 fejezetben vagy a típustáblán
találhatók. z

3.1 Rendeltetésszerű használat
A INJECT 2K 14015/14025 GX 2 komponensű anyagok fix keverési arányú be-
fecskendezésére használható. A gép épületek helyreállítására, például repedé-
sek tömítésére, nedvességzáró rétegek beépítésére és olyan üregek kitöltésére
szolgál, melyeknél alacsony és közepes viszkozitású gyanták, habok, víz- vagy
oldószeralapú gélek, ragasztók és ragasztók dolgozhatók fel.

A rendeltetésszerű használathoz tartozik ezenkívül:

a műszaki dokumentáció figyelembevétele és

az üzemeltetésre, javításra, és karbantartásra vonatkozó irányelvek betartá-
sa.

3.2 Hibás alkalmazások
A műszaki dokumentációban felsorolttól minden eltérő használat hibás alkalma-
zásnak tekintendő és a szavatosság megszűnéséhez vezet.

Hibás alkalmazás többek között:

nem engedélyezett anyagok feldolgozása,

önhatalmú átépítések vagy módosítások végzése,

14 Eredeti használati útmutató ✓(2021/11/26), Állapot: 2025/08/27
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a biztonsági berendezések leépítése, átépítése vagy megkerülése,

nem a WIWA cég által gyártott ill. szállított pótalkatrészek beépítése (lásd:
Fejezet 2.5.1 auf oldalon 12),

olyan alkatrészek használata,melyek nem felelnek meg a géphez (lásd: Feje-
zet 2.5.2 auf oldalon 12),

-jelölés nélküli gép robbanásveszélyes helyen történő használata,

a gép üzemeltetése a típustábla szerint megadott üzemelési határokon túl.

3.3 Felépítés
A INJECT 2K 14015/14025 GX fő összetevői a következők:

egy ⇒ álló vagy mozgó keret,

egy-egy szívóvezeték az A és B komponenshez,

egy adagolószivattyú,

egy keverőegység (modelltől függően),

egy öblítőszivattyú (modelltől függően),

Anyagtömlők.

3.3.1 Felépítés öblítőszivattyúval

1

2

3

4

5

6

7

8

9

10

11

12

13

14

15

16

17

4. ábra: Inject 2k 14015 kocsira szerelt öblítőszivattyúval (példa)

Eredeti használati útmutató ✓(2021/11/26), Állapot: 2025/08/27
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Sz. Leírás
1 Típustábla
2* Vízleválasztó kiegészítő készlet
3 Nyomásmérő az A összetevő anyagnyomásának megjelenítéséhez
4 Keringető golyóscsap az A összetevőhöz
5 Az A összetevő anyagbeszívó tömlője
6 Tömlőtartó
7 Sűrített levegős vezérlőegység
8 Nyomásmérő a B összetevő anyagnyomásának megjelenítéséhez
9 Visszavezető/keringető golyóscsap a B összetevőhöz
10 A B összetevő anyagbeszívó tömlője
11 Keverőegység külön öblítési funkcióval
12 Adagolószivattyú
13* Ciklusszámláló
14 Földelő kábel
15* Alváz
16 Öblítőszivattyú
17 Anyagbeszívó tömlő tisztítószerhez

*) opcionális

3.3.2 Felépítés öblítőszivattyú nélkül

1

2

3

4

5

6

7

8

9

10 11

12

13

14

15

5. ábra: Inject 2k 14015 öblítőszivattyú nélkül, állványon (példa)

16 Eredeti használati útmutató ✓(2021/11/26), Állapot: 2025/08/27
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Sz. Leírás
1 Nyomásmérő az A összetevő anyagnyomásának megjelenítéséhez
2* Vízleválasztó kiegészítő készlet
3 Keringető golyóscsap az A összetevőhöz
4 Az A összetevő anyagbeszívó tömlője
5 Tömlőtartó
6 Sűrítettlevegő-szabályozó
7 Nyomásmérő a B összetevő anyagnyomásának megjelenítéséhez
8 Visszavezető/keringető golyóscsap a B összetevőhöz
9 A B összetevő anyagbeszívó tömlője
10 Keverőegység külön öblítési funkció nélkül
11 Csatlakozórészek a tömítőanyagról csatlakoztatásához
12 Adagolószivattyú
15* Állvány
14 Típustábla
15 Földelő kábel

*) opcionális

3.4 Sűrítettlevegő-csatlakozás
Az üzemeltető által biztosított sűrített levegős vezeték a sűrített levegő csatlakozó-
hoz csatlakozik.

A sűrített levegő zárócsapjával a teljes gép sűrítettlevegő-bevezetése megnyitható
vagy megszakítható. A meglévő nyomás leolvasható a nyomásmérőkön.

A gépbe épített összes sűrített levegő
szabályozó működési elve azonos:

A nyomás növeléséhez forgassa
� az óramutató járásával egyező
irányába,

a nyomás csökkentéséhez 	 for-
gassa az óramutató járásával ellen-
tétes irányba.

Eredeti használati útmutató ✓(2021/11/26), Állapot: 2025/08/27
2ia14015_BA_hu_B0550058
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3.4.1 Sűrített levegős csatlakozó az öblítőszivattyúval ellátott változathoz

Az adagolószivattyúkhoz és az öblí-
tőszivattyúhoz külön sűrített levegős
szabályozó berendezéseket biztosíta-
nak.
Az öblítőszivattyúval ellátott INJECT
2K 14015/14025 GX gyárilag fel van
szerelve sűrített levegős vezérlőegy-
séggel.

1 2 3 4 6

78

5

6. ábra: Sűrített levegős vezérlőegység

Sz. Megnevezés
1 Sűrített levegő zárócsapja
2 Sűrített levegős csatlakozó a kezelő oldali sűrített levegős ellátáshoz
3 Nyomásmérő az adagolószivattyú bemeneti levegőnyomásának kijelzé-

séhez
4 Sűrített levegős csatlakozó az adagolószivattyúhoz (hátul)
5 Nyomásmérő az öblítőszivattyú bemeneti légnyomásának kijelzéséhez
6 Sűrített levegős csatlakozó az öblítőszivattyúhoz
7 Sűrített levegős szabályozó az öblítő szivattyúhoz
8 Sűrítettlevegő-szabályozó az adagolószivattyúhoz

3.4.2 Sűrített levegős csatlakozó az öblítőszivattyú nélküli változathoz

A sűrített levegő csatlakoztatása az
adagolószivattyúkhoz a sűrítettlevegő-
szabályozónál történik.

Sz. Megnevezés
1 Sűrített levegő zárócsapja
2 Sűrített levegős csatlakozó a

kezelő oldali sűrített levegős
ellátáshoz

3 Nyomásmérő az adagolószi-
vattyú bemeneti levegőnyomá-
sának kijelzéséhez

4 Sűrítettlevegő-szabályozó az
adagolószivattyúhoz

1 2 3

4

7. ábra: Sűrítettlevegő-szabályozó

18 Eredeti használati útmutató ✓(2021/11/26), Állapot: 2025/08/27
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3.5 Adagolószivattyú
Az adagolószivattyú a befecskendezési művelet során a feldolgozott anyag mindkét
komponensét külön-külön a keverőegységbe juttatja, a keringtetési művelet során
pedig visszaszállítja a tartályokba.

A légmotor általában három anyagszivattyút hajt meg - kettőt az A komponenshez
és egyet a B komponenshez. A keverési arány a szivattyúméretek arányából
adódik.

Az 1:1 keverési arányhoz két azonos méretű anyagszivattyút használnak, egyet
az A komponenshez, egyet pedig a B komponenshez.

VIGYÁZAT
Ha csak két anyagszivattyú van csatlakoztatva, a középső csatlakozást egy
fedőlappal kell rögzíteni. Ezt nem szabad eltávolítani, ellenkező esetben fennáll
a mozgó alkatrészek okozta sérülés veszélye!

Anyagszükséglettől függően a keverési arány az anyagszivattyúk cseréjével beállít-
ható. Ehhez csak a megfelelő szerszámokra és anyagszivattyúkra van szükség. A
szivattyúkombinációtól függően 1:1 és 10:1 közötti keverési arányok lehetségesek.

A keverési arány módosítása megváltoztatja a nyomásáttételt, ezzel a maximáli-
san megengedett bemeneti levegőnyomást. Ebben az esetben az adagolószi-
vattyú biztonsági szelepét a WIWA céggel egyeztetve ki kell cserélni.

Sz. Megnevezés
1 Légmotor
2 „A” komponens anyagszi-

vattyúja
3 „B” komponens anyagszi-

vattyúja
4 Hangtompító
5 Biztonsági szelep
6 Sűrített levegős csatlakozó a

sűrítettlevegő-szabályozóhoz
vagy a sűrített levegős vezér-
lőegységhez

7 Töltőnyílás és túlfolyó a levá-
lasztószerhez

8 Olaj-kémlelő üveg a leválasz-
tószerhez

9 Dugó a leválasztószer kiveze-
téséhez

10 Anyagkimenet
11 Anyagbemenet

1

2

3

4

6

5

7

8

9

10

11

8. ábra: Adagolószivattyú (példa)

Eredeti használati útmutató ✓(2021/11/26), Állapot: 2025/08/27
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Mindig ügyeljen a komponensek helyes hozzárendelésére.
A megmunkálandó anyag két komponense csak a gép részükre szolgáló
alkatrészeivel érintkezhet:
kék = Fő komponens (A) piros = Keményítő (B)

3.6 Öblítőszivattyú

Az öblítőszivattyú az öblítő üzemben
az öblítőszert az öblítőszer tartályától a
szórópisztolyhoz szállítja a keverőegy-
ségen keresztül.

Az öblítőszivattyú anyagkimenete és a
keverőegység között egy elosztó talál-
ható, amely az öblítőszert szétosztja
az A- és B-komponensoldalra.

Az öblítőszivattyú az állvány bal vagy
jobb oldalára szerelhető.

Sz. Megnevezés
1 Hangtompító
2 Légmotor
3 Anyagszivattyú
4 Biztonsági szelep
5 Anyagkimenet
6 Beszívás

1

2

3

5

4

6

9. ábra: Öblítőszivattyú
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3.7 Állványok

Az INJECT 2K 14015/14025 GX
ügyfél-specifikusan, állványra vagy
alvázra szerelve készül, az öblítőszi-
vattyú felszerelésének lehetősége csak
az RS változathoz áll rendelkezésre.

10. ábra: Állvány

A mobil kivitel fogantyúja állítható ma-
gasságú. Javasoljuk, hogy csak szállí-
tás céljából húzza ki a fogantyút.
Így állíthatja be a fogantyú magassá-
gát:

1. Húzza ki a reteszelőcsapot.

2. Vigye a fogantyút a kívánt pozíció-
ba. Felfelé húzáskor ügyeljen arra,
hogy a vezetőcső ne húzódjon ki az
alvázból.

3. Engedje el a reteszelőcsapot. Moz-
gassa a fogantyút kissé felfelé
és/vagy lefelé, amíg a vezetőcső
nem reteszelődik.

1

2

11. ábra: Alváz

Eredeti használati útmutató ✓(2021/11/26), Állapot: 2025/08/27
2ia14015_BA_hu_B0550058

21



Leírás

3.8 Keverőegység
Csak a keverőegységben keveredik össze a feldolgozandó anyag két komponense.
A tényleges keverés a keverőcsőben történik, amely a keverőegység anyagkivezető
nyílásánál kerül felszerelésre. Az anyag onnan a tömítőelemhez kerül.

INJECT 2K 14015/14025 GX öblítőszivattyúval ⇒ keverőegység külön öblí-
tőszerkezettel

INJECT 2K 14015/14025 GX öblítőszivattyú nélkül ⇒ keverőegység külön
öblítőszerkezet nélkül

Megnövelheti a golyós csapok élettartamát, ha a kart

nem nagy nyomás alatt működteti, és

mindig ütközésig viszi a kívánt helyzetbe.

3.8.1 Keverőegység öblítőberendezéssel

Az „Injektálás” és „öblítés” üzemmódok külön vezérelhetők ezen a keverőegysé-
gen.

Sz. Megnevezés
1 Golyóscsap az öblítési folya-

mat elindításához és leállítá-
sához a B komponensen

2 Egykezes kar a befecskende-
zési folyamat indításához és
leállításához

3 Markolat
4 Csatlakozó a tömítőanyag

csatlakoztatásához (opcioná-
lis)

5 Tömlőostor
6 Keverőcső
7 Keverőblokk
8 Golyóscsap az öblítési folya-

mat elindításához és leállítá-
sához az A komponensen

1

2

3

4

5

6
I

I

I

0

0

0

7

8

12. ábra: Keverőegység öblítőberendezéssel

Az egykezes kar és a két golyóscsap (KH) segítségével a munka megszakításakor
az alábbiak szerint állíthatja be az „Injektálás”, „Stop”, „Keringtetés” és „Öblítés”
üzemmódokat:

Üzemmód Egykezes Visszafolyás-KH- Öblítés-KH-
kar Gép Keverőegység

Komp. A Komp. B Komp. A Komp. B
Injektálás I 0 0 0 0

22 Eredeti használati útmutató ✓(2021/11/26), Állapot: 2025/08/27
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Üzemmód Egykezes Visszafolyás-KH- Öblítés-KH-
kar Gép Keverőegység

Komp. A Komp. B Komp. A Komp. B
A-öblítés 0 0 0 I 0
B-öblítés 0 0 0 0 I
A+B-öblítés 0 0 0 I I
Leállítás 0 0 0 0 0
Keringtetés 0 I I 0 0

Az öblítés során többször felváltva nyissa és zárja az öblítőszelepeket, hogy a
keverőblokk mindkét oldala külön-külön átmosódjon. Végül a két golyós csappal
egyszerre végezze az öblítést.

3.8.2 Keverőegység külön öblítőberendezés nélkül

Ebben a keverőegységben az A komponens a kevert anyaggal érintkező kompo-
nensek öblítésére szolgál, míg a B komponens keringtetési üzemmódba kapcsol.

Sz. Leírás
Sz. Megnevezés
1 Golyóscsap az A komponens anyag-

áramlásának indításához és leállításá-
hoz

2 Keverőblokk
3 Tömlőostor
4 Csatlakozórészek a tömítőanyagról

csatlakoztatásához
5 Keverőcső
6 Golyóscsap a B komponens anyag-

áramlásának indításához és leállításá-
hoz

1

2

3

II 00

4

5

6

13. ábra: Keverőegység külön öblítőegy-
ség nélkül

A két golyóscsap (KH) segítségével a munka megszakításakor az alábbiak szerint
állíthatja be az „Injektálás”, „Stop”, „Keringtetés” és „Öblítés” üzemmódokat:

Üzemmód Visszafolyás-KH- Öblítés-KH-
Gép Keverőegység

Komp. A Komp. B Komp. A Komp. B
Injektálás 0 0 I I
Öblítés I 0 I 0
Leállítás 0 0 0 0

Eredeti használati útmutató ✓(2021/11/26), Állapot: 2025/08/27
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Keringtetés I I 0 0

3.9 Választható bővítmények és tartozékok
A feldolgozandó anyagok optimális előkészítéséhez és feldolgozásához a WIWA
cég átfogó tartozékpalettával rendelkezik. A szükséges tartozékok összeállítá-
sa minden géphez vevőspecifikusan történik. A következőkben csak néhányat
sorolunk fel a leggyakrabban használt tartozékok és bővítmények közül.

A részletes tartozékkatalógust a www.wiwa.deoldalon találja. További információ-
ért és rendelési számokért forduljon a WIWA cég valamelyik szerződött értékesítő
partneréhez vagy a WIWA szervizhez.

3.9.1 Ciklusszámláló

A ciklusszámláló, más néven löketszámláló
rögzíti az anyagszivattyú által a működés során
végrehajtott dupla lökések számát, amely alap-
ján meghatározható a kiszórt anyag mennyisé-
ge.

A kihordott anyagmennyiség meghatározá-
sához szorozza meg a számlálón szereplő
értéket a dupla löketenkénti (elméleti) szállítási
mennyiséggel (lásd a teljesítménytáblát).

A ciklusszámláló additív módon működik, azaz
az összes végrehajtott dupla löketet nullától
kezdve számolja.

14. ábra: Ciklusszámláló

3.9.2 Vízleválasztó

A vízleválasztó kiszűri a nedvességet és a szennyező részecskéket (> 5 μm)
a sűrített levegőből. Így megakadályozza a kondenzvíz gépbe hatolását és a
pneumatikus tömlők statikus feltöltődését.

Sz. Leírás
1 Kondenzátum tartály
2 Leeresztő szelep
3 Leeresztő tömlő 1

2

3

15. ábra: Példa a vízelválasztóra
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3.9.3 Anyagátfolyós melegítő

Az anyag felmelegítésére opcionálisan anyagátfolyós melegítő is használható.
Az anyagátfolyós melegítők a INJECT 2K 14015/14025 GX tápegységéhez csat-
lakoznak, vagy nyitott kábelvéggel vannak ellátva a kezelő tápegységéhez való
csatlakozáshoz. A hőmérséklet-szabályozó az anyagátfolyós melegítő felső olda-
lán található.

Az anyagátfolyós melegítők mind az alacsony nyomástartományban (az adagoló-
szivattyú előtt), mind a magas nyomástartományban (az adagolószivattyú után)
használhatók.

Sz. Megnevezés
1 Hőmérséklet-

szabályozó
2 30 °C és 85 °C közöt-

ti fokozatmentesen
szabályozható szabá-
lyozási tartomány

3 Fagyvédelem„szabá-
lyozóállás”

4 Ki„szabályozóállás”

1

2

3

4

16. ábra: Anyagátfolyós melegítő és hőmérséklet-
szabályozó

3.9.4 Szivattyútartály kiegészítő készlet

A közvetlen szívás alternatívájaként a
gép 6 literes tartályokkal is felszerelhe-
tő.

A feldolgozóanyagot a megfelelő tar-
tályba töltik. Minden tartály egy szí-
vócsövön keresztül közvetlenül az
anyagszivattyú anyagbevezetőjéhez
csatlakozik.

17. ábra: Tölcséres kivitel

Eredeti használati útmutató ✓(2021/11/26), Állapot: 2025/08/27
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Mindig ügyeljen a komponensek helyes hozzárendelésére.
A megmunkálandó anyag két komponense csak a gép részükre szolgáló
alkatrészeivel érintkezhet:
kék = Fő komponens (A) piros = Keményítő (B)

Sz. Leírás
1 Tölcsér
2 Elszívócső

1

2

18. ábra: Szivattyútartály kiegészítő készlet
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4 Szállítás, felállítás és szerelés

A gép a gyárat kifogástalan állapotban hagyta el, és a szállításhoz szakszerűen
lett becsomagolva. Átvételkor ellenőrizze a gép épségét és az esetleges szállítási
sérüléseket.

4.1 Szállítás
A gép szállításánál vegye figyelembe az alábbi megjegyzéseket:

Az alváznál: a fogantyúnál billentse hátrafelé a gépet, és mozgassa a felhelye-
zett szállítógörgőkön.

Az állványnál: a gép hordozásához a légmotor felső részén egy kengyelfogan-
tyú található.

A gép rakodásánál ügyeljen az emelőeszközök és a teherfelvevő eszközök
megfelelő terhelhetőségére. A gép méreteit és súlyát a gépadatlapon és a
típustáblán ellenőrizheti.

Figyelem, borulásveszély! Ügyeljen a teher egyenletes elosztására, hogy
elkerülje a gép felborulását.

Ne szállítson olyan tárgyakat a géppel együtt, melyek nincsenek kellően bizto-
sítva (pl. anyagtároló tartályokat, szerszámokat).

Soha ne álljon lengő teher alá vagy a rakodási területre.
Életveszély áll fenn!

Biztosítsa a rakományt a szállítóeszközön elcsúszás és lezuhanás ellen.

Ha már üzembe helyezte a gépet, akkor vegye figyelembe az alábbi megjegyzé-
seket:

Szakítsa meg a gép áramellátását - rövid szállítás esetén is.

Ürítse ki a gépet a szállítás előtt - ennek ellenére a szállítás alatt maradék
folyadék folyhat ki.

Távolítsa el a laza szerkezeti elemeket (pl. szerszámok) a gépről.

4.2 Felállítás helye
A gépet alapesetben robbanásveszélyes területen kívül kell felállítani. Robbanás-
veszélyes területen csak robbanásbiztos kivitelű gépet szabad felállítani.

A gép a szórófülkén belül és kívül is felállítható. A szennyeződések elkerülése
végett azonban a külső területen történő felállítás részesítendő előnyben.
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Környezeti hőmérséklet:

minimum: 0 °C ill. 32 °F

maximum: 40 °C ill. 104 °F

FIGYELMEZTETÉS
Ha a gépet kültéren használja, akkor a villám életveszélyes helyzeteket idézhető
elő a kezelőszemélyzet számára!

A gépet soha ne használja kültéren viharos időben!

Az üzemeltető gondoskodjon arról, hogy a kültéren felállított gép megfelelő
villám elleni védelemmel legyen ellátva.

Biztonsági intézkedések a felállítás helyén:

A gépet vízszintesen állítsa fel, sík, szilárd és rezgésmentes talajra. A gép
soha ne billenhessen meg vagy álljon ferdén.

Rögzítse a gépet a felállítási helyén, ezzel biztosítva, hogy ne tudjon véletlenül
elmozdulni.

Ügyeljen arra, hogy az összes kezelőelem és biztonsági berendezés jól elérhető
legyen.

Tartsa tisztán a munkaterületet, különös tekintettel a járófelületekre és a munka-
végzési területekre. A kifröccsent anyagot és tisztítószereket azonnal távolítsa
el.

Az egészségi problémák és anyagi károk elkerülése érdekében gondoskod-
jon megfelelő szellőzésről és elszívásról a munkahelyen. Legalább ötszörös
légcserét kell biztosítani.

Habár a csekély festékködképződéssel járó fecskendezési eljárásoknál nincse-
nek erre vonatkozó törvényi előírások, a veszélyes oldószergőzök és anyagré-
szecskék elszívásáról mégis gondoskodni kell.

Mindig vegye figyelembe és tartsa be a biztonsági adatlapokon leírtakat és az
anyag gyártójának felhasználási utasításait.

Az objektum környezetében lévő minden tárgyat védeni kell az anyagpermetező
által okozott lehetséges károsodásoktól.

4.3 Szerelés

FIGYELMEZTETÉS
Ha a szerelést nem szakképzett személyzet végzi, az veszélyt jelent magára a
szerelést végző személyre, másokra és a gép üzembiztonságára nézve.

Az elektromos alkatrészeket csak elektrotechnikai képzettségű szakemberek
szerelhetik fel – minden más alkatrészt, mint p l. szórótömlőt és szórópisztolyt
pedig csak erre betanított személyzet.
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FIGYELMEZTETÉS
A szerelési munkálatoknál gyújtóforrások keletkezhetnek (p l. mechanikus szikra,
elektrosztatikus kisülés stb. miatt).

Az összes szerelési műveletet a robbanásveszélyes területeken kívül végez-
ze.

A gép robbanásveszélyes területen történő használata esetén a szakembernek
ATEX-ismeretekkel kell rendelkeznie.

FIGYELMEZTETÉS
A gép azon részei, amelyek nem képesek felvenni a maximális üzemi nyomást,
szétrepedhetnek, és komoly sérüléseket okozhatnak.

A tartozékok beszerelése előtt győződjön meg arról, hogy azok a gép maxi-
mális üzemi nyomására vannak-e tervezve.

Mielőtt hozzákezdene a szereléshez, győződjön meg az alábbiakról:

� a sűrített levegő összes zárócsapja zárva van,

� a sűrített levegő összes szabályozója teljesen le van szabályozva és

� az összes anyagtovábbító zárócsap el van zárva.

A szállítás céljából leszerelt alkatrészeket vagy felszereléseket az üzembe
helyezés előtt szakszerűen szerelje vissza, a rendeltetésszerű használatnak
megfelelően.

A további szerelési munkákat és csatlakoztatásokat a következő leírások szerint
végezze.

4.3.1 Anyagtömlő és befecskendező lándzsa felszerelése

FIGYELMEZTETÉS
Ha a tömlők csatlakozásait húzó igénybevételnek teszi ki, akkor azok szétsza-
kadhatnak. A nagy nyomás alatt kilépő anyag sérüléseket és anyagi károkat
okozhat.

Ha a tömlők csatlakozásainál húzóerő léphet fel (például a keverőegység
pozicionálásakor), biztosítani kell a húzásra igénybe vett részek tehermente-
sítését!
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1. Csatlakoztassa az anyagtömlőket a
megfelelő anyagszivattyú anyagki-
vezető nyílásához. Az alkatrészek
hozzárendelésekor tartsa be a szín-
kódolást.

Sz. Leírás
1 Csatlakozó a B komponens

anyagtömlőjéhez
2 Csatlakozás az öblítőszer-

tömlőhöz (csak az öblítőszi-
vattyúval ellátott változat-
hoz)

3 Csatlakozó az A komponens
anyagtömlőjéhez

1

2

3

19. ábra: Csatlakozás az anyagszivattyúkhoz

2. Csatlakoztassa az anyagtömlőket a keverőegységhez.

1 23

20. ábra: Csatlakozás a keverőegységhez,
öblítőszivattyús kivitel

1 2

21. ábra: Csatlakozás a keverőegységhez,
öblítőszivattyú nélküli kivitel

Sz. Leírás
1 Csatlakozó az A komponens anyagtömlőjéhez
2 Csatlakozó a B komponens anyagtömlőjéhez
3 Csatlakozás az öblítőszer-tömlőhöz (csak az öblítőszivattyúval

ellátott változathoz)

A tömlőcsatlakozásokhoz dugós O-csatlakozókat használnak.
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Sz. Leírás
1 Hüvely zsírzógomb
2 Hüvely
3 Csatlakozó bilincs
4 Becsavarozható fúvóka

Nyomja a hüvely zsírzógombot
és a csavarozható fúvókát az
aljzatra.

Helyezze be a csatlakozó bilincset
a csatlakozás rögzítéséhez.

1

2

3

4

22. ábra: Dugós O-csatlakozás

3. Illessze a tömítőelemek csatlakozóját a keverőegység keverőcsövéhez.

A gép nem tartalmazza a csatlakozódarabot és a tömítőelemeket. A csatlakozó
kiválasztása az alkalmazott tömítés típusától függ.

A következő csatlakozódarabok opcionáli-
san elérhetők a WIWA vállalattól:

Sz. Csatlakozódarab
1 G1/4” I csatlakozó
2 M10×1 IG csutora
3 M10×1 csúszócsatlakozó

1 2 3

23. ábra: Csatlakozódarabok a tömítőelemek-
hez

4.3.2 A sűrített levegő csatlakoztatása

VIGYÁZAT
A futófelületeken elhelyezett vezetékek a kezelőszemélyzet számára botlásve-
szélyt, ezzel sérülésveszélyt jelenthetnek.

A sűrítettlevegő-vezetéket úgy fektesse le, hogy a kezelőszemélyzet számára
ne okozzanak botlásveszélyt.

A szükséges levegőmennyiség biztosítása érdekében a kompresszor teljesítmé-
nyének meg kell felelnie a gép levegőigényének, és a levegőellátást biztosító
tömlők átmérőjének azonosnak kell lennie a csatlakozók méretével.
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A szennyezett vagy nedves sűrített levegővel üzemeltetés a gép pneumatika
rendszerében károkat okoz.

Csak szárított, olaj és pormentes sűrített levegőt használjon, amely a ISO
8573-1:2010 szerinti [7:5:4] tisztasági osztálynak megfelel!

1. Ellenőrizze, hogy minden sűrített levegő zárócsa-
pot elzárt, és minden sűrített levegő szabályozót
teljesen visszaállított-e.

2. Csatlakoztassa a sűrített levegős vezetéket a kar-
bantartó egység sűrített levegős csatlakozójához
vagy a sűrítettlevegő-szabályozóhoz (változattól
függően).

24. ábra: Sűrített levegő
csatlakoztatása (példa)

4.3.3 A gép földelése

FIGYELMEZTETÉS

Üzem közben a nagy áramlási sebesség miatt elektrosztatikus feltöltődés jöhet
létre.
A sztatikus kisülés tüzet és robbanást okozhat.

Győződjön meg arról, hogy a gép a robbanásveszélyes területen kívül van,
és szakszerűen le van földelve!

Gondoskodjon arról, hogy a feldolgozandó tárgyon ne alakuljon ki statikus
töltés.

A földelőkábel már a szállításkor csatlakoztatva van a géphez. Csatlakoztassa a
földelőkábel csatlakozóját egy elektromosan vezető tárgyhoz a robbanásveszélyes
területen kívül.

4.3.4 Az anyagátfolyós melegítő csatlakoztatása (opcionális)

FIGYELMEZTETÉS
A feszültség alatt álló alkatrészeken végzett helytelen munka áramütés miatt
veszélyes sérülésekhez vezethet.

A feszültség alatt álló részeken végzett munkákat csak szakképzett villany-
szerelők végezhetik, ha a készülék feszültségmentes.

A helyi előírásokat mindig be kell tartani!

1. Mielőtt az anyagátfolyós melegítőt a tápegységhez csatlakoztatja, ellenőriz-
ze, hogy a teljesítménytáblán szereplő elektromos adatok megegyeznek-e a
felhasználási helyen található adatokkal.
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2. Csatlakoztassa az anyagátfolyós melegítőt a kezelőoldali tápegységhez a
mellékelt kapcsolási rajznak megfelelően.

Eredeti használati útmutató ✓(2021/11/26), Állapot: 2025/08/27
2ia14015_BA_hu_B0550058

33



Üzemeltetés

5 Üzemeltetés

A gépet csak akkor helyezze üzembe, ha az előírt védőfelszerelés rendelkezésre
áll. További részletek a Fejezet 2.4.4 auf oldalon 11 című fejezetben olvashatók.

A gépet szabályszerűen állítsa fel és teljesen szerelje össze.

A bemeneti levegőnyomás értékét a típustábla adatainál találja (Fejezet 8.3
auf oldalon 56).

A feldolgozandó anyag álljon rendelkezésre megfelelő mennyiségben.

Ezenkívül több felfogótartályra van szükség az anyagfölösleg összegyűjtéséhez.
Ezeket a tartályokat a szállítmány nem tartalmazza.

FIGYELMEZTETÉS
Ha az anyagszivattyúk szárazon futnak, a súrlódás miatt keletkező hő tüzet vagy
robbanást okozhat.

Üzem közben folyamatosan ügyeljen arra, hogy a tartályok ne ürüljenek ki.

Ha ez mégis előfordulna, azonnal állítsa le az érintett szivattyút, és vezessen
be anyagot.

Az anyagok feldolgozásánál és tárolásánál vegye figyelembe a mindenkori anyag
gyártójának általános és biztonsági adatlapját.

5.1 A gép üzembe helyezése
Ellenőrző lista üzembe helyezés előtt:

� Minden biztonsági berendezés a helyén van, és teljesen működőképes (lásd
Fejezet 2.3 auf oldalon 8)?

� A gép és a feldolgozandó tárgy megfelelően van-e földelve (lásd Fejezet 4.3.3
auf oldalon 32)?

� Ellenőrizze az adagolószivattyúban lévő leválasztószer szintjét. (lásd: Feje-
zet 6.5.1 auf oldalon 49).

� Öblítse át a berendezést (lásd Fejezet 5.3 auf oldalon 38), hogy kimosódjon a
gyári vizsgálófolyadék (az első üzembe helyezéskor), vagy az előzőleg feldol-
gozott anyag maradéka. Használja a feldolgozóanyag gyártója által ajánlott
öblítőszert.

� Az öblítés során ellenőrizze, hogy a gép összes része tömített-e, és szükség
esetén húzza meg a csatlakozásokat.
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Az üzembe helyezés alatt ellenőrizze, hogy a gép összes része tömített-e, és
szükség esetén húzza meg a csatlakozásokat.

A munkalépések áttekintése az üzembe helyezés alatt:

1. Helyezze üzembe az öblítőszivattyút (ha van).

2. Öblítse ki az ellenőrző közeg maradékát (csak az első üzembe helyezésnél).

3. Töltse fel a gépet a feldolgozandó anyaggal, és légtelenítse.

4. Helyezze üzembe az anyagátfolyós melegítőt (ha rendelkezésre áll).

Az üzembe helyezés alatt ellenőrizze, hogy a gép összes része tömített-e, és
szükség esetén húzza meg a csatlakozásokat.

5.1.1 Az öblítőszivattyú üzembe helyezése

Csak az INJECT 2K 14015/14025 GX öblítőszivattyús változatára vonatkozik

Az öblítőszivattyút a munka során mindig készenlétbe kell helyezni, hogy az
anyagkeverékkel érintkező alkatrészek öblítését a megadott fazékidőn belül
bármikor el lehessen végezni!

Az alábbiakra lesz szüksége:

az anyag gyártója által a feldolgozandó anyaghoz ajánlott tisztítószer nyitott
tartályban,

egy további gyűjtőtartály a kiöblített anyagkeverék számára.

1. Állítsa a keverőegység egykezes karját és összes golyóscsapját „0/Stop” állás-
ba.

2. Állítsa vissza teljesen az összes sűrítettlevegő-szabályozót.

3. Helyezze az öblítőszivattyú szívócsövét a tisztítószer-tartályba.

4. A tömlőostor anyagkimenetének nyílását irányítsa egy üres tartályba, hogy
összegyűjtse a kiáramló anyagkeveréket.

5. Nyissa ki a sűrített levegő zárócsapját.

6. Állítsa be az öblítési módot a Fejezet 3.8.1 auf oldalon 22 szerint.

7. Az öblítőszivattyú sűrítettlevegő-szabályozóját állítsa alacsony nyomásra, hogy
a szivattyú lassan induljon el.

8. Állítsa be az öblítőszivattyú fordulatszámát kb. 15 dupla löket/perc értékre.
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5.1.2 Az ellenőrző közeg maradékának kiöblítése

Az összeszerelés után gyárilag ellenőrző közeggel ellenőrizték, hogy a gép kifo-
gástalanul működik-e. Ezért az első üzembe helyezés során először végezzen el
egy teljes tisztítást, hogy az ellenőrző közeg maradékát kiöblítse (lásd Fejezet 5.6
auf oldalon 40).

Használja a feldolgozóanyag gyártója által ajánlott öblítőszert.

5.1.3 A gép feldolgozandó anyaggal történő feltöltése és légtelenítése

Mindig ügyeljen a komponensek helyes hozzárendelésére.
A megmunkálandó anyag két komponense csak a gép részükre szolgáló
alkatrészeivel érintkezhet:
kék = Fő komponens (A) piros = Keményítő (B)

1. Hozza létre az anyagadagolást:

Az olyan adagolószivattyúk esetében, amelyeket szívóvezetéken keresztül
látnak el anyaggal, helyezze a szívóvezetékeket az A és B komponensek
megfelelő anyagtartályaiba.

Az olyan adagolószivattyúk esetében, amelyekbe az anyagot adagolótölcsé-
ren keresztül adagolják, töltse az A és B komponensből származó anyagot
a megfelelő adagolószivattyú tartályába, és szükség esetén nyissa ki az
adagolószivattyúk anyagbemeneténél lévő elzárócsapokat.

2. Tartsa a keverőegységet úgy, hogy az anyag kimeneti iránya egy gyűjtőtartály
belső fala felé nézzen.

3. Állítsa be a működési módot az „Injektáláshoz” a Fejezet 3.8.1 auf oldalon 22
és Fejezet 3.8.2 auf oldalon 23.

4. Állítsa be az adagolószivattyú sűrítettlevegő-szabályozóját úgy, hogy az ada-
golószivattyú lassan járjon.

5. Amint a kevert anyag (A és B komponens) egyenletesen kijön a keverőegység-
ből, a töltési és légtelenítési folyamat befejeződött.

Öblítőszivattyús kivitel: Állítsa a keverőegység egykezes karját „0/Stop”
állásba.

Öblítőszivattyú nélküli kivitel: Állítsa mindkét golyóscsapot a keverőegy-
ségen „0/Stop” állásba.

Az adagolószivattyúk leállnak!

6. Ellenőrizze az anyagreakciókat. Egy megfelelő (kb. 0,2 literes) tesztedény
megtöltéséhez ismételje meg a fejezet 3-5. lépését.

7. Öblítse át a keverőblokkot, amíg a

Öblítőszivattyús kivitel: tiszta tisztítószer ill.
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Öblítőszivattyú nélküli kivitel: még csak az A komponens

áramlik ki (lásd Fejezet 5.3 auf oldalon 38).

5.1.4 Az anyagátfolyós melegítő üzembe helyezése

1. Kapcsolja be az anyagátfolyós melegítő(ke)t.

2. Állítsa be a kívánt feldolgozási hőmérsékletet (0-80 °C) az anyagátfolyós mele-
gítő szabályozógombján.

3. Hagyja, hogy az A és/vagy B komponens külön-külön keringjen a gépben a
kívánt feldolgozási hőmérséklet eléréséig.

5.2 Injektálás
Előfeltételek:

A gépet üzembe helyezték.

A szükséges tömítőanyagokat a befecskendezendő területre helyezik.

1. Fordítsa vissza teljesen az adagolószivattyú sűrítettlevegő-szabályozóját.

2. Állítsa a keverőegységet „Stop” állásba.

Olvassa el a használati útmutatót
Tartsa be a Fejezet 6.6 auf oldalon 49 előírásait ezeknél és a keverőegység
minden további beállításánál.

3. Csatlakoztassa a keverőegység anyagkivezető nyílásánál lévő csatlakozódara-
bot a tömítőanyag.

4. Állítsa a keverőegységet „Injektálás” állásba.

5. Állítson be alacsony bemeneti légnyomást az adagolószivattyú sűrítettlevegő-
szabályozóján.

6. Az injektálást a lehető legalacsonyabb nyomáson kezdje el, hogy ne veszé-
lyeztesse a kezelőszemélyzet és a falazat biztonságát.

7. Lassan növelje a nyomást a kívánt üzemi nyomásig.

8. A befecskendezési folyamat befejezése után állítsa a keverőegységet „Stop”
állásba.

Injektálás közben figyelje meg az anyagtartályok töltöttségi szintjét. Azzal,
hogy időben utántölti az anyagot, megakadályozza, hogy a szivattyúk levegőt
szívjanak be, és hogy a rendszert légteleníteni kelljen.

9. Váltson a következő tömítőre a használt anyag élettartamán belül, és ismételje
meg a 3-7. lépést.

10. Közvetlenül az utolsó befecskendezési folyamat befejezése után öblítse át a
keverőblokkot, amíg
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Külön öblítőszivattyúval ellátott kivitel: tiszta tisztítószer.

Öblítőszivattyú nélküli kivitel: csak az A komponens

áramlik ki.
Mindig ügyeljen a felhasznált anyag élettartamára!

5.2.1 Befecskendezési nyomás ellenőrzése

Ellenőrizze mindkét adagolószivattyú működését. Ehhez nyissa ki és zárja le a
keverőegységet

Külön öblítőszivattyúval ellátott kivitel: az egykezes karral

Öblítőszivattyú nélküli kivitel: az A és B komponensek golyóscsapjaival.

Figyelje meg a nyomásmérőkön megjelenő anyagnyomást:

Mindkét nyomásmérőnek mindig azonos értéket
kell mutatnia!

Ha a keverőegység a befecskendezés során
„Stop” állásba van állítva, akkor mindkét anyag-
nyomásmérőn egyformán magas dinamikus
nyomás jelenik meg.

A befecskendezési folyamat újraindításakor az
értékeknek vissza kell térniük az üzemi nyomás-
ra.

Ha ez nem így van, azonnal vegye ki a gépet
a forgalomból és ellenőrizze, vagy vegye fel a
kapcsolatot a WIWA ügyfélszolgálattal.

25. ábra: Anyagnyomás-jelző

5.3 Öblítés
Az öblítés arra szolgál, hogy a kevert anyagot kiöblítsék a gépből, mielőtt az
megkeményedne, ha a befecskendezési művelet megszakad.

Öblítse át az összes olyan berendezésrészt, amely az anyagkeverékkel érintke-
zésbe került, a gyártó által megadott fazékidőn belül.

FIGYELMEZTETÉS
A tisztítószerek melegítése robbanáshoz vezethet.
Súlyos személyi sérülések és anyagi károk következhetnek be.

Az öblítés előtt győződjön meg arról, hogy az anyagátfolyós melegítő (opcio-
nális) ki van kapcsolva és teljesen lehűlt.
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1. Külön öblítőszivattyúval ellátott kivitel:

Állítsa a keverőegységet „Stop” állásba.

Nyissa ki felváltva mindkét öblítő golyóscsapot a keverőegységen.

Állítsa a keverőegységet „Stop” állásba, amint elegendő tiszta tisztítószer
távozott.

Az öblítés során többször nyissa és zárja felváltva az öblítő golyóscsapokat,
hogy minden egyes alkatrész külön-külön öblítésre kerüljön.
Végül öblítse le mindkét golyóscsapot egyszerre.

Öblítőszivattyú nélküli kivitel:

Használja a sűrítettlevegő-szabályozót az üzemi nyomás teljes csökkenté-
séhez.

A gépen állítsa az A komponens visszatérő golyóscsapját „Zárva”, a B
komponens visszatérő golyóscsapját pedig „Nyitva” állásba.

A keverőegységen állítsa az A komponens golyóscsapját „Nyitva”, a B
komponens golyóscsapját pedig „Zárva” állásba.

A sűrítettlevegő-szabályozóval állítson be alacsony üzemi nyomást, hogy a
szivattyú lassan járjon.

Amint az A komponens tiszta lesz,
- használja a sűrített levegő szabályozót az üzemi nyomás teljes csökkenté-
séhez és
- zárja el a keverőegység A komponensének golyóscsapját.

A keverőcsőben lévő keverőelemhez nem tapadhat anyagmaradvány.
Az ellenőrzéshez távolítsa el a keverőelemet a Fejezet 6.6.1 auf oldalon 50
szerint.
Szükség esetén cserélje ki a keverőelemet egy újjal.

5.4 A munka megszakítása

Kétkomponensű anyagok feldolgozása esetén a keverőegységet az anyag gyár-
tója által megadott élettartamon belül át kell öblíteni.

1. Állítsa a keverőegységet „Stop” állásba.
A befecskendező szivattyúk leállnak.

2. Csökkentse teljesen az adagolószivattyúk sűrítettlevegő-ellátását.

3. Vegye le a keverőegységet a tömítőanyagról.

4. Tartsa a keverőegységet oldalirányban egy gyűjtőtartály belső falához.

5. Tehermentesítse az anyagvezetékeket. Ehhez állítsa be a keverőegységen az
„Injektálás” és „Stop” üzemmódokat felváltva rövid időre.
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6. Öblítse le a kevert anyaggal érintkező összes alkatrészt a Fejezet 5.3 auf
oldalon 38 szerint.

7. Zárja el a sűrített levegő zárócsapját.

5.5 Nyomásmentesítés
1. Fejezze be a munkát a Fejezet 5.4 auf oldalon 39 szerint.

2. Győződjön meg róla, hogy a sűrített levegő elzárószelepe zárva van, és hogy
minden sűrítettlevegős szabályozó teljesen vissza van állítva.

3. Nyissa ki a gép mindkét visszatérő golyóscsapját. Az anyagnyomás a vissza-
vezető tömlőkön keresztül jut vissza az anyagtartályokba.

FIGYELMEZTETÉS
Ha a gép egyes részei eltömődnek (pl. anyagtömlő, szívószűrő stb.), a nyomás
nem tud teljesen leépülni. Szétszerelési munkálatoknál a visszamaradó nyomás
komoly sérüléseket okozhat.

Védekezzen a hirtelen kilépő anyaggal szemben oly módon, hogy a csavar-
kötéseket kioldáskor lefedi egy ronggyal.

A csavarkötéseket kifejezetten óvatosan lazítsa meg, és lassan engedje le a
nyomást.

Szüntesse meg a dugulásokat (lásd az üzemzavarok táblázatát a Fejezet 7
auf oldalon 53 fejezetben).

5.6 A gép komplett tisztítása
A gép komplett tisztítása szükséges …

a kezdeti üzembe helyezés során, hogy a feldolgozandó anyagot ne befo-
lyásolja az a tesztközeg, amellyel a gépet a gyárban a megfelelő működés
szempontjából tesztelték,

anyagváltáskor,

a gép hosszabb idejű leállítása esetén.

FIGYELMEZTETÉS
A tisztítószerek párolgása robbanásveszélyes gázok kialakulását okozhatja,
amelyek forró hőforrásoknál meggyulladhatnak.

Ha a gép anyagmelegítővel van felszerelve, akkor azt tisztítás előtt ki kell
kapcsolni, és hagyni kell, hogy a gép lehűljön. Az anyag gépben való kerin-
getésével (max. 20 perc) gyorsabb hűtés érhető el.

1. Végezze el a Fejezet 5.3 auf oldalon 38 szerinti összes munkafolyamatot a
kevert anyaggal érintkezésbe került alkatrészek öblítése érdekében.
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Ezt követően végezze el az anyagbemenettől a keverőegységig tartó szakasz
tisztítását.

A két komponenst már a tisztítás során is szigorúan szét kell választani.
Használjon külön gyűjtőedényt minden egyes komponenshez, hogy elkerülje
az anyagreakciókat és a gép károsodását.
kék = A komponens piros = B komponens

2. Állítsa le az anyagadagolást:

Az olyan adagolószivattyúk esetében, amelyeket szívóvezetéken keresztül
látnak el anyaggal, távolítsa el mindkét komponens anyagszívó vezetékeit
az anyagtartályokból, és távolítsa el a még a megfelelő tartályhoz tapadó
anyag lehető legnagyobb részét.

Az olyan adagolószivattyúk esetében, amelyekbe az anyagot adagolótöl-
cséren keresztül adagolják, pumpálja ki teljesen az anyagot az adagolóedé-
nyekből, és az anyagmaradványokat egy ronggyal távolítsa el.

3. Hozza létre a mosószerellátást:

Az olyan adagolószivattyúk esetében, amelyeket szívóvezetéken keresztül
látnak el anyaggal, minden egyes anyagszívó vezetéket helyezzen külön
tartályba az anyaghoz tartozó tisztítószerrel együtt.

Az olyan adagolószivattyúk esetében, amelyekbe az anyagot adagolótölcsé-
ren keresztül adagolják, töltse be az anyaghoz tartozó tisztítószert minden
adagolóedénybe.

4. Nyissa ki a sűrített levegő zárócsapját.

5. Nyissa ki mindkét komponens visszatérő/keringető golyóscsapját.

6. Győződjön meg róla, hogy a keverőegység „Stop” állásban van.

7. Állítsa be az adagolószivattyú sűrítettlevegő-szabályozóját úgy, hogy az ada-
golószivattyú lassan járjon.

8. Hagyja, hogy az öblítőszer néhány percig keringjen a gépben.

9. Szabályozza le teljesen az adagolószivattyú sűrítettlevegő-szabályozóját.

10. Zárja be mindkét visszatérő / keringető golyóscsapot.

11. Állítsa a keverőegységet „Injektálás” állásba.

12. Állítsa be az adagolószivattyú sűrítettlevegő-szabályozóját úgy, hogy az ada-
golószivattyú lassan járjon.

13. Teljesen szabályozza le az adagolószivattyú sűrítettlevegő-ellátását, amint
tiszta tisztítószer távozik.

14. Állítsa a keverőegységet „Stop” állásba.

15. Zárja el a sűrített levegő elzárószelepét az adagolószivattyún.

16. Távolítsa el a szívóvezetékeket a mosószertartályokból.

A még a gépben lévő tisztítószer a gépben marad, amíg azt újra üzembe nem
helyezik, hogy a gép alkatrészei ne ragadjanak össze. Hosszabb idejű leállításnál
töltse fel a gépet leválasztó olajjal, mivel a tisztítószer idővel elpárolog.
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5.7 Anyagváltás

A gépet kifejezetten az Ön alkalmazásának megfelelően állítottuk össze. A
felhasznált anyagok összeférhetőségét más anyagokkal minden egyes esetben
ellenőrizni kell. A WIWA cég szívesen nyújt Önnek segítséget annak meghatá-
rozásához, hogy a gépe milyen más anyaghoz alkalmas.

1. Tisztítsa meg a gépet a Fejezet 5.3 auf oldalon 38 fejezetben leírtak szerint.

2. Hagyja a gépet üresen futni úgy, hogy a tisztítószer elszívását megszünteti, és
addig húzza a befecskendező pisztolyt, amíg a levegő ki nem távozik.

3. Csökkentse teljesen a levegő bemeneti nyomását.

4. Állítsa a keverőegységet „Stop” állásba.

5. Nyomásmentesítse a gépet (lásd: Fejezet 5.5 auf oldalon 40).

6. Helyezzen be egy új keverőelemet a keverőcsőbe (lásd Fejezet 6.6 auf oldalon
49).

7. A munkálatok végeztével elkezdheti az új anyag befecskendezését (lásd Feje-
zet 5.2 auf oldalon 37).

5.8 Üzemen kívül helyezés
Ha a munka hosszabb időre megszakad, helyezze a gépet üzemen kívül. Kérjük,
olvassa el az anyag gyártójának ajánlásait, hogy pontos információt kapjon arról,
hogy a keveretlen anyag mennyi ideig maradhat a gépben.

Ehhez a következőképpen járjon el:

1. Szakítsa meg munkáját az Fejezet 5.4 auf oldalon 39 szerint.

2. Tisztítsa meg teljesen a gépet az Fejezet 5.6 auf oldalon 40 szerint.

3. Nyomásmentesítse a gépet az Fejezet 5.5 auf oldalon 40 szerint.

5.9 A gép átalakítása

FIGYELMEZTETÉS
A nyomás alatt álló gépalkatrészek szétszerelése súlyos testi és szemsérüléseket
okozhat.

Annak érdekében, hogy a kezelőszemélyzet és a gép biztonsága ne kerüljön
veszélybe ...

az átalakítási munkákat csak képzett személyzet végezheti.

a gépet üzemen kívül kell helyezni (lásd Fejezet 5.8 auf oldalon 42).
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5.10 Tárolás
A a gép tárolására szolgáló helyiség legyen

tiszta,

száraz,

fagymentes és

a közvetlen napsugárzástól védett.

Tárolási hőmérséklet:

minimum: 0 °C ill. 32 °F

maximum: 40 °C ill. 104 °F

5.11 Ártalmatlanítás

A feldolgozandó anyag, az öblítőszerek, olajok, zsírokat és egyéb vegyi anyagok
maradványait a törvényi rendelkezéseknek megfelelően újrahasznosító helyen
vagy hulladékgyűjtőben kell összegyűjteni. A helyi, hatósági szennyvízvédelmi
törvények érvényesek.

A használat végén a gépet állítsa le, szerelje szét, és ártalmatlanítsa a törvényi
előírásoknak megfelelően.

Alaposan tisztítsa meg a gépet az anyagmaradványoktól.

Szerelje szét a gépet, és válogassa szét részeit anyagok szerint – a fémet
helyezze fémgyűjtőbe, a műanyag alkatrészek háztartási hulladékként kezel-
hetők.
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6 Karbantartás

A gépen csak akkor végezzen karbantartást, ha viseli az előírt védőfelszerelése-
ket. További részletek a Fejezet 2.4.4 auf oldalon 11 című fejezetben olvashatók.

FIGYELMEZTETÉS
Ha a karbantartást és a javítást nem szakképzett személyzet végzi, akkor nem
csak saját magát, de a többi személyt és a gép üzembiztonságát is veszélyezteti.

FIGYELMEZTETÉS
A karbantartási munkálatoknál gyújtóforrások keletkezhetnek (p l. mechanikus
szikra, elektrosztatikus kisülés stb. miatt).

Az összes karbantartást a robbanásveszélyes területeken kívül végezze.

A gép robbanásveszélyes területen történő használata esetén a szakembernek
ATEX-ismeretekkel kell rendelkeznie.

Vegye figyelembe a választható tartozékok üzemeltetési útmutatóinak további
karbantartási utasításait.

Karbantartási és javítási munkálatok előtt:

1. Az olyan adagolószivattyúk esetében, amelyekbe az anyagot adagolótölcsé-
ren keresztül adagolják, szivattyúzza ki az összes, még a tartályokban lévő
anyagot.

2. Zárja el a sűrítettlevegő-ellátást,

3. Válassza le az áramellátást (ha van),

4. Nyomásmentesítse teljesen a gépet,

FIGYELMEZTETÉS
Ha a gép egyes részei eltömődnek (pl. anyagtömlő, szívószűrő stb.), a nyomás
nem tud teljesen leépülni. Szétszerelési munkálatoknál a visszamaradó nyomás
komoly sérüléseket okozhat.

Védekezzen a hirtelen kilépő anyaggal szemben oly módon, hogy a csavar-
kötéseket kioldáskor lefedi egy ronggyal.

A csavarkötéseket kifejezetten óvatosan lazítsa meg, és lassan engedje le a
nyomást.

Szüntesse meg a dugulásokat (lásd az üzemzavarok táblázatát a Fejezet 7
auf oldalon 53 fejezetben).
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Karbantartási és javítási munkák után:

1. Ellenőrizze az összes biztonsági berendezés működését és a gép tökéletes
működését.

6.1 Rendszeres vizsgálatok
A gép ellenőrzését és karbantartását rendszeresen végezze el szakember:

az első üzembe helyezés előtt,

módosítások és a biztonságos befolyásoló felszerelés-alkatrészek üzembe
helyezése után,

legalább 6 hónapos üzemszünet után,

legalább 12 havonta.

A leállított gépet a következő üzembe helyezésig nem szükséges ellenőrizni.

A vizsgálatok eredményét írásban jegyezze fel és a jegyzeteket őrizze meg a
következő vizsgálatig. A vizsgálati dokumentum vagy annak egy másolata legyen
a gép használati helyén.

A javítási munkákat csak a WIWA szervizzel vagy feljogosított szakműhely
szakemberével végeztesse.

A gép robbanásveszélyes területen történő használata esetén a szakembernek
ATEX-ismeretekkel kell rendelkeznie.
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6.2 Karbantartási terv

A karbantartási tervben lévő adatok csak javaslatok. Az időszakok a használt
anyag minőségétől függően és a külső befolyásoktól függően lehetnek rövideb-
bek is.

Időszak Tevékenység Utánaolvasáshoz
minden üzembe helye-
zés előtt

Ellenőrizze a statikus
keverő keverőelemét
anyagmaradványok
vagy eltömődés szem-
pontjából.

Fejezet 6.6 auf oldalon
49

hetente egyszer Ellenőrizze és tisztítsa
meg a vízleválasztót
(opcionális)

Fejezet 6.4 auf oldalon
48

A sűrítettlevegő- és
anyagszállító tömlők
szemrevételezése

Fejezet 6.7 auf oldalon
51

50 üzemóránként Ellenőrizze az anyag-
szivattyúkban lévő le-
választószert anyagma-
radványok tekintetében.

Fejezet 6.5.1 auf olda-
lon 49

Az anyag fajtájától és
tisztaságától függően,
ill. minden anyagváltás-
kor

Ellenőrizze a statikus
keverő keverőelemét
anyagmaradványok
vagy eltömődés szem-
pontjából.

Fejezet 6.6 auf oldalon
49

3 évente A sűrítettlevegő- és
anyagszállító tömlők
vizsgálata szakember
által, és adott esetben
cseréjük

Fejezet 6.7 auf oldalon
51

legkésőbb 6 évente (a
tömlővezeték tárolási
idejét is beleértve)

A sűrítettlevegő- és
anyagszállító tömlők
komplett cseréje

Fejezet 6.7 auf oldalon
51

6.3 Biztonsági szelep

6.3.1 A biztonsági szelep ellenőrzése

A funkciótesztet csak feltöltött szivattyúval végezze!

A használatban lévő szivattyú méretétől és a szükséges üzemi nyomástól függő-
en 1/4”-os, illetve 1/2”-os csatlakozóval rendelkező biztonsági szelepek kerülnek
alkalmazásra.
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1

26. ábra: Biztonsági szelep 1/4”-os csatlakozóval

1

2

27. ábra: Biztonsági szelep 1/2”-os csatlakozóval

Sz. Leírás
1 Hatlapú anya
2 Recézett anya

A biztonsági szelep működése a következők szerint ellenőrizhető:

1/4”-os csatlakozóval rendelkező biztonsági szelepek:

1. A teljesen feltöltött gépen rövid időre növelje a levegő bemeneti nyomását kb.
10%-kal a típustábla szerinti megengedett max. üzemi nyomás értéke fölé. A
biztonsági szelepnek ekkor ki kell engednie a levegőt!

1/2”-os csatlakozóval rendelkező biztonsági szelepek:

Az ellenőrzést csak kézzel végezze. A biztonsági szelep sérüléseinek elkerülése
érdekében a recézett anya meglazításához ne használjon szerszámot.

1. A teljesen feltöltött gépen csökkentse a levegő bemeneti nyomását kb. 10%-kal
a típustábla szerinti megengedett max. üzemi nyomás értéke alá.

2. Néhány másodpercre nyissa ki a biztonsági szelepet a recézett anya (ábra 27
auf oldalon 47) óramutató járásával ellentétes irányba forgatásával. A folyamat
közben kinyílik a biztonsági szelep zárja, ezáltal levegő távozik.

3. Az ellenőrzés után csavarja vissza a recézett anyát az óramutató járásának
irányába.

6.3.2 A biztonsági szelep cseréje

A biztonsági szelep cseréje előtt ügyeljen arra, hogy:

a gép legyen kikapcsolva és nyomásmentesítve,

az új szelepen feltüntetett adatok egyezzenek a gép adatlapján megadott
adatokkal. A biztonsági szelepen megadott ellenőrző nyomás nem lehet
nagyobb, mint a gép megengedett üzemi nyomása.

Az új biztonsági szelepen nem lehet sérülés.
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1. Helyezzen egy villáskulcsot a kulcsfelületre (ábra 26 auf oldalon 47 és ábra 27
auf oldalon 47), és balra forgatással csavarja ki a biztonsági szelepet.

2. Ellenőrizze, hogy a csatlakozás helye eltömődésmentes és tiszta-e.

3. Helyezzen be egy új biztonsági szelepet, és a villáskulccsal csavarja be szoro-
san az óramutató járásának irányában. A maximális forgatónyomaték az 1/4”
csatlakozáshoz 30 Nm, az 1/2” csatlakozáshoz 40 Nm.

6.4 Vízleválasztó

6.4.1 A vízleválasztó ellenőrzése

A felgyűlt kondenzvíz leeresztése félautomatikusan történik a leeresztő szelepen
keresztül.

Vezesse a tömlőt egy üres felfogó tartályba.

Amint elzárja a sűrített levegő zárócsapját, a leeresztő szelep kinyit.

6.4.2 Kondenzvíz leeresztése

A felgyűlt kondenzvíz leeresztése automatikusan történik a leeresztő szelepen
keresztül.

Vezesse a tömlőt egy üres felfogótartályba.

A leeresztő szelep automatikusan kinyílik.
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6.5 Az adagolószivattyú karbantartása
Az adagolószivattyú anyagkeményedés
miatti károsodásának megelőzése ér-
dekében az anyagszivattyúk leválasztó
kamrái anyaglágyítóként leválasztó-
szerrel vannak feltöltve.
A feldolgozandó anyag tulajdonságaitól
függően egy bizonyos üzemidő eltelte
után kopási jelenségek lépnek fel az
anyagszivattyúk tömítéseinél. Ebben
az esetben az anyag átnyomódhat a
tömítéseken, és kikeményedhet. A
tömítések kopása a leválasztószer
elszíneződéséről ismerhető fel.

Sz. Leírás
1 A leválasztószer betöltőnyílá-

sa takarólemezzel
2 Kémlelőüveg a leválasztószer

töltésszintjének ellenőrzésé-
hez

1

2

28. ábra: Leválasztószer az adagolószivattyúkban

6.5.1 Az adagolószivattyúkban lévő leválasztószer szintjének ellenőrzése

Minden egyes indítás előtt ellenőrizze az adagolószivattyúkban lévő oldószer
szintjét, és szükség esetén töltsön fel oldószert (lásd Fejezet 6.5 auf oldalon 49).
A leválasztószer enyhe elszíneződése normális.

Az anyagszivattyú tömítéseinek kopását a következő jellemzők alapján ismerheti
fel:

A leválasztószer erősen elszíneződött,

az leválasztószer szintje jelentősen magasabb és/vagy

a leválasztószer szivárog.

Ilyen esetben a lehető leggyorsabban cseréltesse ki a szivattyú tömítését.

6.6 Keverőegység
A keverőcső eltömődésének elkerülése érdekében a keverőelemet rendszeresen
tisztítani kell. Javasoljuk, hogy amennyiben nagyon szennyezett, cserélje ki egy
újjal.

Vegye figyelembe a szerelés során a következőket:

A kopóalkatrészek (lásd Pótalkatrészek listája) szivárgást okozhatnak a keve-
rőegységben. Szükség esetén cserélje ki őket.

Zárjon le minden csavarkötést teflonszalaggal.
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Ügyeljen a tömítések meglétére és megfelelő elhelyezkedésére.

6.6.1 Keverőelem cseréje

A keverőcső eltömődésének elkerülése érdekében a keverőelemet rendszeresen
tisztítani kell. Ha nagyon szennyezett, javasoljuk, hogy cserélje ki egy újjal.
Az összeszereléshez egy 19 mm-es és egy 27 mm-es nyitott végű csavarkulcsra
lesz szüksége.

Kérjük, vegye figyelembe a következő lépéseket:

1. Távolítsa el az anyagtömlőt a tömítőelemről, és csavarja le a keverőcsőről.

2. Csavarja le az 1. keverőcsövet a 2. keverőcsőről.

3. Húzza ki a 1. keverőelemet.

4. Távolítsa el a tömítést a 2. keverőcsőről. Ez az 1. keverőcsőhöz is tapadhat.

5. Csavarja le a 2. keverőcsövet a keverőblokkról.

6. Húzza ki a 2. keverőelemet.

7. Tisztítson meg minden alkatrészt, vagy cserélje a sérült alkatrészeket újakra.

8. Szerelje össze a statikus keverőt fordított sorrendben. Zárjon le minden csa-
varkötést teflonszalaggal.

Sz. Leírás
1 Anyagtömlő tömítőcsatlakozó-

val
2 1. keverőcső
3 1. keverőelem
4 Tömítés
5 2. keverőcső
6 2. keverőelem
7a Keverőblokk az öblítőszi-

vattyús kivitelhez
7b Keverőblokk az öblítőszivattyú

nélküli kivitelhez

7a

1

6

5

3

4

2

7b

29. ábra: A keverőelem cseréje

6.6.2 Kopóalkatrészek cseréje

A kopóalkatrészek szivárgást okozhatnak a keverőegységben.
Szükség esetén cserélje ki őket.
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1

2

3

4

30. ábra: A keverőegység kopóalkatrészei az
öblítőszivattyúval ellátott kivitelhez

7

5

8

6

31. ábra: A keverőegység kopóalkatrészei az
öblítőszivattyú nélküli kivitelhez

Sz. Leírás
1 Csavar
2 Tömítő csavar
3 Nyomórugó
4 Tömítés
5 Szelepház
6 Nyomórugó
7 Tömítőkúp
8 O-gyűrű

6.7 A sűrített levegő és anyagszállító tömlők ellenőrzése
Hetente ellenőrizze a sűrítettlevegő- és anyagszállító tömlők külsőleg látható
sérüléseit, valamint a töréshelyeket, repedéseket, kopás jeleit és dudorokat.

A szakszerűtlen használat és az engedélyezetlen igénybevétel a sérülések
leggyakoribb oka. A sérült tömlőket azonnal cserélje ki.

Eredeti használati útmutató ✓(2021/11/26), Állapot: 2025/08/27
2ia14015_BA_hu_B0550058

51



Karbantartás

A tömlővezetékek szakszerű használat és megengedett terhelés esetén is ki
vannak téve természetes elhasználódásnak. Ez csökkenti a használati idejüket.
Ezért a sűrített levegő és anyagszállító tömlőket három évente ellenőriztesse
szakemberrel.

Egy tömlővezeték használati ideje esetleges tárolással együtt nem lépheti túl a
hat évet. A tömlővezeték gyártási dátuma (hónap/év) a préshüvelyen látható.

6.8 Ajánlott üzemi anyagok
Csak eredeti WIWA üzemi anyagokat használjon:

Üzemi anyagok WIWA rendelési szám
Leválasztó anyag, sárga, normál (0,5 l)¹ 0163333
Leválasztó anyag, piros, izocianáthoz (0,5 l)¹ 0640651
Fagyálló (0,5 l)² 0631387
Pneumatikaolaj (0,5 l)² 0632579

¹ Lágyító pl. az adagolószivattyú, betápláló szivattyú és öblítőszivattyú leválasztó
anyagot tartalmazó csészéibe, valamint adagolószelepekbe való betöltésre
² karbantartó egységhez

A leválasztó anyag és a pneumatikaolaj igény esetén nagyobb kiszerelésben is
kapható.
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7 Üzemzavarok elhárítása

Csak akkor végezze az üzemzavarok elhárítását, ha viseli az előírt védőfelszereléseket. További részletek
itt olvashatók: Fejezet 2.4.4 auf oldalon 11.

A gép robbanásveszélyes területen történő használata esetén a szakembernek ATEX-ismeretekkel kell
rendelkeznie.

Üzemzavar Lehetséges ok Elhárítás
A szivattyú nem indul el a bekap-
csolt keverőegység ellenére

El van zárva a sűrített levegő
zárócsapja.

Nyissa meg a sűrített levegő
zárócsapját.

Meghibásodott a légmotor. Javítsa meg a légmotorokat a
pótalkatrészlista és a javítási út-
mutató alapján (szükség esetén
kérje az ügyfélszolgálatot).

A szivattyú működik, de a keve-
rőegység kimenetére nem jut
befecskendezett anyag.

Eltömődött a szívótömlő. Cserélje ki a tömlőt.
A keverőegység „Stop” állásban
van.

Állítsa a keverőegységet„Injektá-
lás” állásba.

A padlószelep golyója nem emel
ki (beragadt).

Üsse meg oldalról enyhén a
padlószelepet (kalapáccsal).
Csavarozza le a szívórendszert,
és nyomja ki a fenékszelep go-
lyóját alulról egy pálcával vagy
csavarhúzóval.

A fenékszelep nem zár le. Csavarozza le a fenékszelepet,
és alaposan tisztítsa meg a
golyót és az üléket.

A szivattyú anyagot szállít, de
nem áll le, amikor a keverőegy-
séget bezárják.

Elhasználódott a tömítés, illetve
a szelep.

Cserélje ki az érintett alkatrésze-
ket.
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Üzemzavar Lehetséges ok Elhárítás
A szivattyú egyenletesen műkö-
dik, de nem éri el a szükséges
befecskendezési nyomást.

Túl alacsony levegőnyomás vagy
túl kevés levegő.

Növelje a levegőnyomást a
sűrítettlevegő-szabályozón, illet-
ve ellenőrizze, hogy megfelelő-e
a levegő vezetékének kereszt-
metszete.

Eljegesedett a légmotor (túl
lassan jár).

Lehetőség szerint csökkentse a
bemeneti levegőnyomást.
Ha nincs, szereljen fel egy ola-
jozóval rendelkező karbantartó
egységet. Töltse fel fagyálló-
val (Glysantin) az olajozót, és
a használati útmutató utasítása
alapján állítsa be: az irányér-
ték kb. 10 kettős löketenként
1 csepp.

A szivattyú egyenetlenül mű-
ködik (felismerhető a felfelé és
lefelé irányuló löket eltérő se-
bességéből), és nem éri el a
szükséges befecskendezési
nyomást.

A szívórendszer szivárog. Cserélje ki a tömítéseket a szívó-
cső összes csavaros csatlakozó-
ján.

A padlószelep szivárog (a szi-
vattyú csak akkor áll meg a fel-
felé irányuló ütemben, amikor a
keverőegység zárva van).

Csavarozza le a fenékszelepet,
és alaposan tisztítsa meg a
golyót és az üléket, szükség
esetén cserélje le a golyót, ill. a
szelepüléket.

A dugattyúszelep szivárog (a
szivattyú csak akkor áll meg a
lefelé irányuló löketnél, amikor a
keverőegység zárva van).

Tisztítsa meg és ellenőrizze az
ikerdugattyúban található golyót
és üléket, szükség esetén cserél-
je le a golyót, ill. a szelepüléket.

Tömítetlen az alsó vagy a felső
tömítés (kopás).

Cserélje le a tömítést.

A keményítőszivattyú nem hoz
létre nyomást az adagolószi-
vattyú lefelé irányuló lökete so-
rán. Az alapkomponens nyomá-
sa növekszik.

A keményítőszivattyú padlósze-
lepe meghibásodott.

Vegye ki és tisztítsa meg a
padlószelepet.
Cserélje ki az elhasználódott
golyót vagy szeleplapot.

A keményítőszivattyú nem hoz
létre nyomást az adagolószi-
vattyú felfelé irányuló lökete
során.

A keményítőszivattyú dugattyú-
szelepe szivárog.

Vegye ki és tisztítsa meg a
dugattyúszelepet.
Cserélje ki az elhasználódott
golyót vagy szeleplapot.

A keményítőszivattyú felfelé és
lefelé löketnél nem hoz létre
nyomást.

A keményítőszivattyú nem kap
feldolgozási anyagot.

Ellenőrizze az anyagbevezetést.

A főkomponens szivattyúja nem
termel nyomást a felfelé irányu-
ló löketnél. A keményítőoldali
nyomás nagyon magas.

A dugattyúszelep nem működik. Ellenőrizze és tisztítsa meg a
dugattyúszelepet.
Cserélje ki az elhasználódott
golyót vagy szeleplapot.
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Üzemzavar Lehetséges ok Elhárítás
Az alapkomponenseknél felfelé
és lefelé löketnél nincs nyomás-
felépülés.
A keményítőkomponens nyomá-
sa nagyon magas.

A fő komponensszivattyú nem
kap feldolgozási anyagot.

Ellenőrizze az anyagbetáplálást.

A befecskendezés során az
alapkomponens nyomása egyre
jobban megnő a keményítő-
komponenshez képest.

A keményítő-komponens szi-
vattyújának tömítései szivárog-
nak.

Cserélje ki a keményítőszivattyú
tömítéseit.

A befecskendezés során a
keményítő-komponens nyomása
az alapkomponenshez képest
egyre nagyobb mértékben nö-
vekszik.

A főkomponens szivattyú tömíté-
sei szivárognak.

Cserélje ki a főkomponens szi-
vattyú tömítéseit.

Nem jut elég nyomás vagy
anyag a keverőegységbe a be-
fecskendezés során, annak elle-
nére, hogy a gépben a nyomás
magas.

Az anyagtömlő és/vagy a keverő-
egység eltömődött.

Tisztítsa meg vagy cserélje ki az
anyagtömlőt és a keverőegysé-
get.

A feldolgozott anyag viszkozitá-
sa túl magas.

Használjon anyagátfolyós mele-
gítőt.

Befecskendezéskor az adagoló-
szivattyú légmotorja rángatózva
jár.
A befecskendezési nyomás csök-
ken, amikor a keverőegység
nyitva van.

A sűrítettlevegő-ellátás nem
megfelelő.

Cserélje ki a kompresszort.

A sűrített levegőt szállító vezeték
keresztmetszete túl kicsi.

Növelje a sűrített levegő vezeté-
kének keresztmetszetét.

Az ellátóhálózatban túl alacsony
a légnyomás.

Növelje a légnyomást a hálóza-
ton.

A sűrített levegő a vezetőtengely-
nél távozik a légmotorból.

A légmotor tömítései elhaszná-
lódtak.

Tömítse le újra a légmotorokat.

A légmotor nem működik, pedig
a nyomásellátás biztosítva van.
A gépben nincs több anyagnyo-
más.

A légmotor vezérlése meghibá-
sodott.

Javíttassa meg a légmotorját a
WIWA szervizműhelyében.

A gép már nem működik, ha a
keverőegység nyitva van, anyag-
nyomás van jelen.

Az élettartamot nem vették fi-
gyelembe. Az anyagtömlőt és a
keverőegységet nem öblítették
át időben. A feldolgozóanyag
megkeményedett.

Tisztítsa meg vagy cserélje ki
a kevert feldolgozóanyaggal
kikeményedett alkatrészeket.

A keményítő vagy a festék ki-
szivárog az adagolószivattyú
védőrácsából.

Az adott anyagszivattyú tömíté-
sei elhasználódtak.

Cserélje ki az adott anyagszi-
vattyú tömítéseit.
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8 Műszaki adatok

8.1 Zajkibocsátási hangnyomásszint a munkahelyen

LpA hangnyomásszint 15 kettős löketnél, 8 bar nyomáson 81
LWA hangteljesítményszint 89

8.2 Gépadatlap
A gépadatlapon fontos és a biztonságra vonatkozó adatokat és információkat talál
az Ön gépe vonatkozóan:

a pontos megnevezést és a gyártói adatokat,

műszaki adatokat és határértékeket,

felszerelést és vizsgálati megerősítést,

beszerzési adatokat,

(berendezés-alkatrészek és szállított pótalkatrészek cikkszámmal és pótalkat-
rész számmal),

a szállított dokumentáció listáját.

8.3 Típustábla
A gép típustáblája a vázon található.

Tartalmazza a gép legfontosabb műszaki adatait:

- Robbanásbiztos gépek megjelölése,

Készüléktípus,

A komponens cm-ben3 és fl.oz-ban,

B komponens cm-ben3 és fl.oz-ban,

Nyomásarány,

Keverési arány,

Kettős löketenkénti szállított mennyiség,

Maximális bemeneti nyomás barban és psi-ben,

Maximális üzemi nyomás barban és psi-ben,

Az anyag maximális hőmérséklete °C-ban és °F-ban,

Súly kg-ban és lbs-ben,

Sorozatszám,

QR-kód
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A QR-kód egy linket takar, amellyel elérheti a szervizszolgálatot WIWA weboldalán.
Itt a gépére vonatkozó további információkat talál, pl. pótalkatrész-listákat, javítási
útmutatókat stb. A QR-kódot mobil eszközével (pl. mobiltelefon, tablet) olvashatja
be. A QR-kód felöldásához egy QR-kódolvasóra van szükség, amely ingyenes
alkalmazásként elérhető az interneten.

Ügyeljen arra, hogy a típustábla adatait a gép adatlappal megegyezzenek. Elté-
rések esetén vagy ha nincs típustábla, akkor azonnal jelentse.

Ezenkívül a gép egyes alkatrészei külön típustáblával rendelkeznek, pl. :

az adagolószivattyú légmotorja,

az A és B komponensek anyagszivattyúi

az öblítőszivattyú stb.

Ezek a típustáblák tartalmazzák az érintett alkatrészek műszaki adatait és soro-
zatszámát.

8.4 Tömlőtérfogat
Egy tömlő térfogatát a következő képlet alapján lehet kiszámítani:

𝑉 = 𝐷2
𝑖 ∗ 𝜋 ∗ 𝐿

4

𝑉 = tömlőtérfogat

𝐷𝑖 = a tömlő belső átmérője

𝐿 = tömlőhossz

A következő táblázat a járatos tömlők térfogatát mutatja:

𝐷𝑖 𝐿 𝑉 𝐷𝑖 𝐿 𝑉
4 mm 5 m 63 ml 10 mm 5 m 393 ml
4 mm 7,5 m 94 ml 10 mm 7,5 m 589 ml
4 mm 10 m 126 ml 10 mm 10 m 785 ml
4 mm 12,5 m 157 ml 10 mm 12,5 m 982 ml
4 mm 15 m 188 ml 10 mm 15 m 1178 ml
4 mm 20 m 251 ml 10 mm 20 m 1571 ml
4 mm 25 m 314 ml 10 mm 25 m 1963 ml
4 mm 30 m 377 ml 10 mm 30 m 2356 ml
4 mm 40 m 503 ml 10 mm 40 m 3142 ml
4 mm 50 m 628 ml 10 mm 50 m 3927 ml
5 mm 5 m 98 ml 12 mm 5 m 565 ml
5 mm 7,5 m 147 ml 12 mm 7,5 m 848 ml
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𝐷𝑖 𝐿 𝑉 𝐷𝑖 𝐿 𝑉
5 mm 10 m 196 ml 12 mm 10 m 1131 ml
5 mm 12,5 m 245 ml 12 mm 12,5 m 1414 ml
5 mm 15 m 295 ml 12 mm 15 m 1696 ml
5 mm 20 m 393 ml 12 mm 20 m 2262 ml
5 mm 25 m 491 ml 12 mm 25 m 2827 ml
5 mm 30 m 589 ml 12 mm 30 m 3393 ml
5 mm 40 m 785 ml 12 mm 40 m 4524 ml
5 mm 50 m 982 ml 12 mm 50 m 5655 ml
6 mm 5 m 141 ml 16 mm 5 m 1005 ml
6 mm 7,5 m 212 ml 16 mm 7,5 m 1508 ml
6 mm 10 m 283 ml 16 mm 10 m 2011 ml
6 mm 12,5 m 353 ml 16 mm 12,5 m 2513 ml
6 mm 15 m 424 ml 16 mm 15 m 3016 ml
6 mm 20 m 565 ml 16 mm 20 m 4021 ml
6 mm 25 m 707 ml 16 mm 25 m 5027 ml
6 mm 30 m 848 ml 16 mm 30 m 6032 ml
6 mm 40 m 1131 ml 16 mm 40 m 8042 ml
6 mm 50 m 1414 ml 16 mm 50 m 10053 ml
8 mm 5 m 251 ml 20 mm 5 m 1571 ml
8 mm 7,5 m 377 ml 20 mm 7,5 m 2356 ml
8 mm 10 m 503 ml 20 mm 10 m 3142 ml
8 mm 12,5 m 628 ml 20 mm 12,5 m 3927 ml
8 mm 15 m 754 ml 20 mm 15 m 4712 ml
8 mm 20 m 1005 ml 20 mm 20 m 6283 ml
8 mm 25 m 1257 ml 20 mm 25 m 7854 ml
8 mm 30 m 1508 ml 20 mm 30 m 9425 ml
8 mm 40 m 2011 ml 20 mm 40 m 12566 ml
8 mm 50 m 2513 ml 20 mm 50 m 15708 ml
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www.wiwa.de
QR-Code

Székhely és gyártás

WIWA Wilhelm Wagner GmbH & Co. KG
Gewerbestraße 1–3
35633 Lahnau
Németország
Tel: +49 (0)6441 609-0
Fax: +49 (0)6441 609-2450
E-mail: info@wiwa.de
Weboldal: www.wiwa.de

WIWA USA leányvállalat

WIWA LLC – USA, Kanada, Lateinamerika
107 N. Main St.
P.O. Box 398, Alger, OH 45812
USA
Tel: +1-419-757-0141
Fax: +1-419-549-5173
E-mail: sales@wiwa.com
Weboldal: www.wiwausa.com




